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Protokoll ~ fért  vid  arsstGmma i
Oncopeptides AB (publ) torsdagen
den 17 maj 2018 klockan 15:00 i
Tandstickspalatset, Vdastra
Tradgdrdsgatan 15, Stockholm.

Minutes kept at the Annual General
Meeting in Oncopeptides AB (publ)
on Thursday 17 May 2018 at 3.00 p.m.
at Tandstickspalatset, Vdstra
Trddgdrdsgatan 15, Stockholm.

Oppnande av érsstdmman / Opening of the Annual General Meeting
Arsstémman Sppnades av styrelsens ordférande, Alan Hulme.

The Annual General Meeting was declared open by the chairman of the board
of directors, Alan Hulme.

Val av ordférande vid arsstdmman / Election of chairman of the Annual General
Meetling

Johan Winnerblad, advokat vid Advokatfirman Vinge, valdes i enlighet med
valberedningens forslag till ordférande vid stdmman. Det noterades att Dain
Hard Nevonen, ocksé& advokat vid Advokatfirman Vinge, fatt i uppdrag att féra
protokollet.

Johan Winnerblad, lawyer af the law firm Vinge, was appointed chairman of the
meeting, in accordance with the nomination committee’s proposal. It was noted
that Dain Hard Nevonen, also lawyer at the law firm Vinge, had been instructed
fo keep the minutes.

Arsstimman beslutade att inbjudna gdster skulle f& delta som A&horare. Det
noterades ocksd att all form av ljud- och bildupptagning under stdmman var
forbjuden.

The Annual General Meeting resolved fo approve the presence of invited guests
in the audience. It was also noted that all sound or picture recording during the
Annual General Meeting was prohibited.

Uppraltande och godkdnnande av rostiingd / Preparation and approval of
voting list

Bifogad férteckning, Bilaga 1, dver ndrvarande aktiedgare godkdndes att gdlla
som réstlangd vid stdmman.

The attached list of shareholders present, Appendix 1, was approved to serve as
voting list for the meeting.

Godkdannande av dagordning / Approval of the agenda

Det forslag fill dagordning som intagits i kallelsen godkdndes att gdlla som
dagordning fér stdmman.

The agenda presented in the nofice convening the meetfing was approved to
serve as agenda for the meeting. '\\ G
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Val av en eller tva justeringsmdn / Election of one or two persons to approve the
minufes

Asa Nisel, representerande Swedbank Robur, och Jannis  Kitsakis,
representerande Fjdrde AP-fonden, utségs att jimte ordféranden justera dagens
protokoll.

Asa Nisell, representing Swedbank Robur, and Jannis Kitsakis, representing the
Fourth AP Fund, were appointed fo approve the minutes jointly with the
chairman.

Prévning av om arsstdmman blivit behérigen sammankallad / Defermination as
to whether the Annual General Meeting has been duly convened

Arsstdmman konstaterade att den var behdrigen sammankallad.

It was established that the Annual General Meeting had been duly convened.

Anforande av verkstdllande direktéren / Adress by the CEO

Den verkstdllande direktéren Jakob Lindberg hdéll ett anférande om bolagets
verksamhet under rékenskapsdret 2017. Aktiedigamna bereddes fillfdlle att stélla
frégor.

The CEO Jakob Lindberg presented the company’s operations for the financial
year 2017. The shareholders were given the opportunity to ask questions.

Framlaggande av drsredovisningen och revisionsberdttelsen samt av
koncernredovisningen och koncernrevisionsberdttelsen / Presentation of the
annual report and auditors’ report and of the group annual report and the group
auditor’s report

Arsredovisning och  revisionsberdittelse  samt  koncernredovisning  och
koncernrevisionsberdattelse for rikenskapsdaret 2017 framlades for Arsstdmman.
The annual report and the auditors' report as well as the consolidated annual
report and the consolidated auditors' report for the financial year 2017 were
presented to the Annual General Meeting.

Bolagets huvudansvarige revisor Magnus Lagerberg frdn PwC  féredrog
revisionsberdttelsen och koncernrevisionsberdttelsen. Aktiedgarna bereddes
tillfalle att stalla frégor.

The company's auditor in charge Magnus Lagerberg from PwC presented the
auditors’ report and the consolidated auditors’ report. The shareholders were
given the opportunity to ask questions.

Beslut i frdga om faststdllelse av resultatrdkningen och balansrakningen samt av
koncernresultatréikningen och koncernbalansrékningen / Resolution in respect of
adoption of the profit and loss statement and balance sheet and the group profit
and loss statement and group balance sheet

Arsstémman  beslutade att faststalla, vilket fillstyrkts av revisorerna, den i
Arsredovisningen intagna resultatréikningen och koncernresultatrdkningen  for
2017 samt balansrékningen och koncernbalansrdkningen per den 31 december
2017.

The Annual General Meeting resolved to adopt the income statement and the
consolidated income statement for the financial year 2017 as well as the
balance sheet and consolidated balance sheet as of 31 December 2017, as set
out in the annual report and supported by the auditors.

Beslut i fraga om dispositioner betrdffande Bolagets resultat enligt den faststdllda

balansrékningen / Resolution in respect of allocation of the Company's profit or

loss in accordance with the adopted balance sheet

Arsstémman beslutade i enlighet med styrelsens férslag att ingen utdelning ska

utgd for 2017 och att bolagets resultat ska balanseras i ny rékning. ;
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The Annual General Meeting resolved, in accordance with the board of
directors' proposal, that there shall be no dividend for 2017 and that the resulfs of
the company shall be carried forward.

Beslut i frdga om ansvarsfrihet at styrelseledaméterna och verkstallande
direktoren / Resolutions in respect of the discharge from liability for the members
of the Board of Directors and the CEO

Arsstdmman beslutade att bevilja styrelseledamdterna och den verkstdllande
direktéren ansvarsfrinet fér deras férvalining av bolagets angelé&genheter under
rékenskapsaret 2017.

The Annual General Meeting resolved to discharge the members of the board of
directors and the CEO from liability in respect of their management of the
company'’s business during the financial year 2017.

Det noterades aft aktieGgande styrelseledamdter respektive den verkstdllande
direktéren som var upptagna i rostldingden inte deltog i beslutet savitt det avsag
styrelseledamoten eller den verkstdllande direktéren sjalv.

It was noted that the shareholding members of the board of directors and the
CEO who were included in the voting list did not participate in the resolution so
far as it concerned the member of the board of directors or the CEO him- or
herself.

Faststdllande av antalet styrelseledamoter och revisorer som ska ulses av
arsstamman / Determination of the number of members of the Board of Directors
and the number of auditors to be elected ai the Annual General Meeting

Nina Rawal, medlem i valberedningen, redogjorde foér valberedningens
sammansattning och valberedningens forslag. Aktiedgarna bereddes fillfdlle att
stalla frégor.

Nina Rawal, member of nomination committee, presented the nomination
committee's composition and the nomination committee's proposals. The
shareholders were given the opportunity to ask questions.

Arsstéimman faststélide i enlighet med valberedningens forslag att styrelsen ska
ha sju sttmmovalda ledamoter.

The Annual General Meeting determined, in accordance with the nomination
committee’s proposal, that the board of directors shall consist of seven members.

Arsstémman faststélide vidare i enlighet med valberedningens férslag att antalet
revisorer i bolaget ska vara en utan suppleanter.

Further, the Annual General Meeting determined, in accordance with the
nomination committee's proposal, that the number of auditfors in the company
shall be one without deputy auditors.

Faststdllande av arvoden at styrelsens ledaméter och revisorerna / Determination
of directors’ and auditors’ fees

Arssttmman faststdlide i enlighet med valberedningens férslag att arvode Hill
styrelsen, for tiden intill slutet av nésta arsst&imma, ska utgd med totalt 2 545 000
kronor. Arvodet for ordinarie styrelsearbete ska uppgd till ett kontant arvode om
totalt 2 125000, varay styrelsens ordférande ska erhdlla 625 000 kronor och var
och en av 6vriga ledamoter ska erhdlla 250 000 kronor. Utdver arvodet ovan for
ordinarie styrelsearbete faststdlides att varje styrelseledamot bosatt i USA ska
erhdlla ett extra arvode om 85 000 kronor och att varje styrelseledamot bosatt i
Europa, men utanfor Norden, ska erhdlla ett extra arvode om 42 500 kronor.

The Annual General Meeting determined, in accordance with the nomination
committee's proposal, that fees for the board of directors, for the time period
until the end of the next annual general meeting, shall be paid in a total amount
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of SEK 2,545,000. The remuneration for ordinary board work shall amount to in
fotal SEK 2,150,000, whereof the chairman of the board shall receive SEK 625,000
and the other board members shall receive SEK 250,000 each. In addifion fo
remuneration for ordinary board work above, each of the board members
residing in the United States shall receive an additional amount of SEK 85,000 and
each of the board members residing in Europe, but outside the Nordics, shall
receive an additional amount of SEK 42,500.

Arsstimman  faststdlide vidare i enlighet med valberedningens férslag att
ersattning fér utskottsarbete, for tiden intill slutet av néasta érsstémma, ska utgd
med 75 000 kronor fill ordférande i revisionsutskottet och 37 500 kronor till var och
en av Ovriga ledaméter i revisionsutskottet samt med 50 000 till ordférande i
ersattningsutskottet och 25 000 kronor till var och en av &vriga ledaméter i
ersattningsutskottet.

The Annual General Meeting further determined, in accordance with the
nomination committee's proposal, that fees for committee work, for the fime
period until the end of the next annual general meeting, shall amount to SEK
75,000 for the chairman of the audit commiftee and SEK 37,500 for each other
member of the audit committee as well as SEK 50,000 for the chairman of the
remuneration committee and SEK 25,000 for each other member of the
remuneration committee.

Arsstdmman  faststalide slutligen i enlighet med valberedningens férslag att
arvode till bolagets revisor ska utgd med belopp enligt godkdnd rdkning.

Lastly, the Annual General Meefing defermined, in accordance with the
nomination committee's proposal, that the remuneration to the auditor shall be
paid as per approved current account.

Val av styrelseledamoter och styrelsens ordférande / Election of members of the
Board of Directors and Chairman of the Board of Directors

Till ordinarie styrelseledamdter omvaldes i enlighet med valberedningens férslag
Jonas Brambeck, Cecilia Daun Wennborg, Jarl Ulf Jungnelius, Per Samuelsson
och Olof Tydén fér tiden intill slutet av ndsta Arsstémma. Till nya ordinarie
styrelseledamoter for tiden intill slutet av nésta érsstdmma valdes i enlighet med
valberedningens forslag Brian Stuglik och Per Wold-Olsen. Per Wold-Olsen valdes
till styrelseordférande.

In accordance with the nomination committee’s proposal, Jonas Brambeck,
Cecilia Daun Wennborg, Jarl Ulf Jungnelius, Per Samuelsson and Olof Tydén were
re-elected as members of the board of directors for the period until the end of
the next annual general meeting. In accordance with the nomination
committee's proposal, Brian Stuglik and Per Wold-Olsen were elected as new
members of the board of directors for the period until the end of the next annual
general meeting. Per Wold-Olsen was elected as the chairman of the board of
directors.

Val av revisor / Election of auditor

Tl bolagets revisor valdes, i enlighet med valberedningens férslag,
revisionsbolaget PricewaterhouseCoopers AB, med Onskan om att Magnus
Lagerberg fortsdtter som huvudansvarig revisor, for tiden infill slutet av ndsta
Arsstmma.

In accordance with the nomination committee’s proposal, the audif firm
PricewaterhouseCoopers AB was elected audifor of the company, with the
request that Magnus Lagerberg continues as auditor in charge, for the period
until the end of the next annual general meeting.
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Beslut om riktlinjer for ersattning till ledande befattningshavare / Resolution on
guidelines for remuneration to senior management

Styrelsens  forslag  fill  beslut  om riktlinjer f&ér ersaftning till  ledande
befattningshavare, Bilaga 2, framlades for darsstdmman och aktieGgarna
bereddes tillfélle att stalla fragor.

The board of directors’ proposal on guidelines for remuneration to senior
executives, Appendix 2, was submitted tfo the Annual General Meeting and the
shareholders were given the opportunity to ask questions.

Arsstéimman beslutade i enlighet med styrelsens forslag om riktlinjer for erséittning
till ledande befattningshavare.

The Annual General Meeting resolved, in accordance with the proposal from the
board of directors, on guidelines for remuneration to senior executives.

Beslut om principer for valberedningens tillsdttande och instruktioner avseende
dess arbete / Resolution on principles for the establishment of the Nomination
Committee and instructions regarding its work

Valberedningens forslag till beslut om principer for valberedningens tillsGttande
och instruktioner avseende dess arbete, Bilaga 3, framlades for arsstamman.

The nomination committee’s proposal on principles for the establishment of the
nomination commiftee and instructions regarding its work, Appendix 3, was
submitted fo the Annual General Meeting.

Arsstimman beslutade i enlighet med valberedningens férslag om principer for
valberedningens tillsGttande och instruktioner avseende dess arbete.

The Annual General Meetfing resolved, in accordance with the nominatfion
committee's proposal, on the principles for the establishment of the nomination
committee and insfructions regarding its work.

Beslut om inférande av ett langsiktigt incitamentsprogram for Bolagets ledande
befattningshavare och nyckelpersoner / Resolution on the infroduction of a long
term incentive program for the Company’s senior management and key persons
Styrelsens forslag till beslut om ett Iangsiktigt incitamentsprogram for bolagets
ledande befattningshavare och nyckelpersoner i form av ett akfierelaterat
incitamentsprogram samt &vriga beslut som krévs fér aft sGkerstdlla att bolaget
kan fullgéra sina dataganden enligt det I&ngsiktiga incitamentsprogrammet,
innefattande (a) beslut om I&ngsiktigt incitamentsprogram, (b) beslut om
emission av hogst 440 025 teckningsoptioner f6r att sékra leverans av aktier och
técka kostnader for sociala avgifter, (c), beslut om att teckningsoptioner under
Co-worker 2017 ska kunna anvéndas under Co-worker LTIP 2018, och (d) beslut
om aktieswapavtal med tredje part for det fall aft (b) inte antas, Bilaga 4,
framlades for arsstimman och aktiegarna bereddes fillfdlle att stdlla frégor.

The board of directors’ proposal on a new long-term incentive program, in the
form of a share related incenfive program, together with other proposals
required in order to ensure that the company will be able fo fulfill its obligations
under the incentive program, including (qQ) resolution on a long term incentive
program, (b) resolution on issue of not more than 440,025 warrants to ensure
delivery of shares and for hedging of social security costs, (c) resolution that
warrants under Co-worker LTIP 2017 may be used for Co-worker LTIP 2018 and (d)
resolution on an equity swap agreement with a third party should (b) not be
adopted, Appendix 4, was submitted to the Annual General Meeting and the
shareholders were given the opportunity to ask questions.

Arsstdmman  beslutade ddrefter, med erforderlig majoritet, i enlighet med
styrelsens forslag enligt punkterna 16 (a)-(c).
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The Annual General Meeting thereafter resolved, with required majority, in
accordance with the proposal from the board of direcfors in accordance with
items 16 (a)-(c).

Det noterades att Fidrde AP-fonden, Swedbank Robur och Bengt Samuelsson
rostade emot forslaget enligt punkten 16 (a). | denna del anférde Fjdarde AP-
fonden att deras stdliningstagande baseras pd den omstdndighet att forslaget
inte har verksamhetsrelaterade prestationskrav och inte heller en |6senkurs klart
Over borskursen vid tilldelning. Swedbank Robur anférde att Swedbank Robur
generellt sett har en positiv syn pd incitamentsprogram, men att fréamst
avsaknaden av prestationskrav, bristande information och hoég utspddning
medfér att Swedbank Robur inte kan ge sitt stod fill forslaget.

It was noted that the Fourth AP Fund, Swedbank Robur and Bengt Samuelsson
voted against the proposal according to item 16 (a). In that regard, the Fourth
AP Fund stated that their position is based on the fact that the proposal has no
business related performance conditions and that the exercise price is not clearly
above the share's trading price at the time of allocation. Swedbank Robur stated
that it generally has a positive view on incentive programs, but that in particular
the absence of performance conditions, insufficient information and a high
dilution results in that Swedbank Robur cannot support the proposal.

Beslut om inférande av ett prestationsbaserat Iangsiktigt incitamentsprogram for
vissa styrelseledamoter / Resolution on the introduction of a long term
performance based incentive program for certain members of the Board of
Directors

Valberedningens forslag till beslut om ett prestationsbaserat Iadngsiktigt
incitamentsprogram  till  vissa  styrelseledamdter  enligt  (a) beslut  om
prestationsbaserat |&ngsiktigt incitamentsprogram, (b) beslut om emission av
hoégst 55 000 teckningsoptioner for att sékra leverans av aktierna och (c) beslut
om aktieswapavtal med tredje part for det fall att (b) inte antas, Bilaga 5,
framlades for &rsstdmman och aktieGgarna bereddes tillfdlle att stalla fréigor.

The nomination committee's proposal on a new long ferm performance based
incentive program for certain members of the board in accordance with (q)
resolution on a long term incentive program, (b) resolution on issue of not more
than 55,000 warrants to ensure delivery of shares under the program and (c)
resolution on an equity swap agreement with a third party should (b) not be
adopted, Appendix 5 was submitted to the Annual General Meeting and the
shareholders were given the opportunity to ask questions.

Det noterades att den diskretiondra rétt som valberedningen ska ha i sé kallade
good leaverssituationer, och som ocksd folier av forslaget, inte ska kunna
tilldmpas.

It was noted that the discretfionary right that the nomination committee shall
have in so called good leaver sifuations, and which follows from the proposal,
shall not be possible to ufilize.

Arsstdmman  beslutade ddrefter, med erforderlig majoritet, i enlighet med
valberedningens forslag enligt punkterna 17 (a)-(b).

The Annual General Meeting thereafter resolved, with required majority, in
accordance with the proposal from the nomination committee in accordance
with items 17 (o)—(b).J
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Det noterades att aktiedigare som omfattas av besluten under denna punkt, och
som d&r upptagna i rostldngden direkt, genom ombud eller som ombud for
annan, inte deltog i besluten under denna punki.

It was noted that shareholders concerned by the resolution, and who were
included in the voting list, directly, by proxy or as representative for someone
else, did not participate in the resolution.

Det noterades att FiGrde AP-fonden och Swedbank Robur réstade emot forslaget
enligt punkten 17 (a). | denna del anférde Fjdrde AP-fonden att de enligt sin
dgarpolicy generellt &r positiva till aktiedgande inom styrelsen och anser att en
del av arvodet till styrelsen kan avsattas till incitamentsprogram, men att forslaget
har vasentliga brister dels genom att det ger ett mycket starkt fokus p& en viss
kursnivé under en begransad tid av trettio dagar innan &rsstdmman 2021 vilket
kan komma att innebdra ett divergerande intresse jdmfért med aktiedgarnas,
dels att forslaget omfattas av manga komplicerade villkor som ger intrycket av
att vara av samma typ som fér anstéllda tjéinsteman. Villkoren &r sGdana att de
skapar ett beroende av ndgra f& storre aktiedgare varvid styrelseledamdternas
oberoende kan komma att ifrdgasattas. Swedbank Robur anférde att de
generellt sett har en positiv syn pd aktietigande inom styrelsen men att de anser
att forslaget ar komplext och bland annat har for anstdliningslika villkor.

It was noted that the Fourth AP Fund and Swedbank Robur voted against the
proposal according to item 17 (a). In that regard, the Fourth AP Fund stated that
in accordance with their owner policy they are generally positive towards board
members being shareholders and are of the opinion that a part of the
remuneration can be set aside for incentive programs, however that the
proposal has material deficiencies, in part by putfing a very strong focus on a
certain level of the share price during a limited period of thirty days before the
annual general meeting 2021, which may result in a divergent interest compared
to that of the shareholders, and in part that the proposal includes many
complicated conditions that give the impression of being of the same kind as for
employed officials. The conditions are such that they create a dependence on a
few larger shareholders, whereby the independence of the board members
could be put info question. Swedbank Robur stated that they are generally
positive towards board members being shareholders, however that they are of
the view that the proposal is complex and, inter alia, includes conditions which
are too similar to employments.

18 § Beslut om bemyndigande for styrelsen att falta beslut om emissioner av aktier,

teckningsoptioner och/eller konvertibler / Resolution regarding authorization for
the Board of Directors to resolve upon issues of shares, warrants and/or
convertibles
Styrelsens forslag 18 (a) till beslut om bemyndigande for styrelsen att besluta om
emission av aktier, teckningsoptioner och/eller konvertibler, Bilaga 4, framlades
for &rsstimman och aktiedgarna bereddes tillfalle att stdlla frégor.
The board of directors’ proposal 18 (a) regarding authorization for the board of
directors to resolve on issues of shares, warrants and/or convertibles, Appendix 6,
was submitted to the Annual General Meeting and the shareholders were given
the opportunity to ask questions.

Arsstimman beslutade, med erforderlig majoritet, i enlighet med styrelsens
forslag om bemyndigande for styrelsen att fram Htill slutet av nésta Arsstémma
besluta om emission av akfier, teckningsoptioner och/eller konvertibler. Fjdrde
AP-fonden anférde att de beddmer ett forslag som innebdr en utspddning om 20
procent som for stort varfor de inte kunde ge stdd Hfill férslaget under punkt 18 (a),
men skulle kunna ge stéd fill ett bemyndigande om 10 procent. Swedbank Robur
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anférde att &ven de hade kunnat stédja ett bemyndigande om 10 procent men
inte 20 procent varfér de inte skulle stddja férslaget under 18 (a).

The Annual General Meeting resolved, with required majority, in accordance
with the board of directors' proposal to authorise the board of directors to
resolve on issues of shares, warrants and/or convertibles for the period until the
end of the next annual general meeting. The Fourth AP Fund stated that they
consider a proposal which entails a dilution of 20 per cent as foo large and could
therefore not support the proposal under item 18 (a), they could however
support an authorisation of 10 per cent. Swedbank Robur stated that they also
could have supported an authorisation of 10 per cent, but not 20 per cent, and
therefore, they could not support the proposal under 18 (qQ).

Det noterades att motivet fér en eventuell avvikelse frdn aktiedgarnas
foretrédesratt ska vara ett behov for styrelsen att agera pd kort varsel,
exempelvis i hdindelse av kapitalanskaffning eller férvarv. Det noterades vidare
att utgdngspunkten for teckningskursen ska vara aktiens marknadsvdarde.

It was noted that the motive for a possible deviation from the shareholders'
preferential rights should be a need for the board of direcfors to act at short
notice, e.g. in connection with the raising of capital or acquisitions. It was further
noted that the basis for the subscription price in such situations should be the
market value of the share.

Avslutande av arsstamman / Ending of the Annual General Meeting
Arsstimman forklarades avslutad.
The Annual General Meeting was declared closed.

Signatursida foljer / Signature page follows ¢
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Appendix 2

Resolution on principles for guidelines for remuneration to senior management
(item 14)

The board of directors proposes the following guidelines for remuneration to senior
management.

Oncopeptides’ starting point is that salary and other terms and conditions of employment
shall enable Oncopeptides to attract and retain competent senior management at
reasonable costs for Oncopeptides. Remuneration to senior management members shall
be determined in accordance with Oncopeptides’ remuneration policy, which is adopted
annually by the Board of Directors and supplements these guidelines.

The remuneration for senior management consists of fixed salary, variable remuneration,
pension and ofher benefits. In order to avoid that Oncopeptides’ senior management
take unnecessary risks, there shall be a fundamental balance between fixed and variable
remuneration. Furthermore, Oncopeptides’ Annual General Meeting may, if it is so
resolved, offer long-term incentives programs such as share or share price related
incentive programs. Each senior management member shall be offered a market level
fixed salary based on the complexity of the position and the senior management
member’s experience, responsibility, competence and performances. In addition, senior
management members can, from time to time, be offered variable remuneration (bonus)
to be paid in cash. Variable remuneration shall be based on clear, predetermined and
measurable performance criteria and economic results, as well as predetermined
individual objectives and business objectives, and shall also be designed to promote
Oncopeptides’ long-term value creation. Variable remuneration paid in cash shall not
exceed 35 per cent of the annual fixed salary as regards the CEO and shall not exceed 25
per cent of the annual fixed salary as regards other members of senior management.
Senior management members shall be offered pension terms that are in accordance with
market practice in the country where the senior management member habitually resides.
Non-monetary benefits shall facilitate the work of the senior management members and
shall correspond to what is considered reasonable in relation to market practice. Fixed
salary during notice period shall not exceed 24 months’ fixed salary. Insofar members of
the Board of Directors who are elected by the general meeting carry out work in addition
to work on the Board of Directors, it shall be possible to remunerate them for such work.
The Board of Directors shall be entitled to deviate from the guidelines in individual cases
should there be special reasons for doing so. The Board of Directors shall, before every
Annual General Meeting, consider whether or not additional share or share price-related
incentive programs shall be proposed to the general meeting. It is the general meeting
that resolves upon such incentive programs. Incentive programs shall promote long-term
value growth and alignment of the interests of the participants and the interests of the
shareholders. New share issues and transfers of securities resolved upon by the general
meeting in accordance with Chapter 16 of the Swedish Companies Act are not covered
by these guidelines to the extent the Annual General Meeting has taken, or will take, such
decisions.



Appendix 3

Resolution on principles for the establishment of the Nomination Committee and
instructions regarding its work (item 15)

The Nomination Committee proposes that the Annual General Meeting adopts principles
for the establishment of the Nomination Committee and instructions regarding its work,
which shall remain in force until the general meeting decides otherwise, in accordance
with the following:

The Nomination Committee shall fulfill the tasks set by the Swedish Code of Corporate
Governance (the “Code”). The Nominatfion Committee shall comprise four members
appointed by the three largest shareholders after the end of the third quarter of each
financial year, together with the Chairman of the Board of Directors. The largest
shareholders refers to the largest registered shareholders or the largest shareholders which
are otherwise known after the end of the third quarter. Before accepting an invitation to
join the Nomination Committee, a member must carefully consider whether there is a
conflict of interest. The composition of the Nomination Committee shall be publicly
announced on the Company’s website no later than six months prior to the Annual
General Meeting. Should a committee member resign or leave before the assignment is
completed, the shareholder that appointed the departing member shall appoint a new
member. A shareholder who has appointed a member to the nomination committee shall
have the right to discharge such member and appoint a new member. Should a
shareholder that has appointed a member of the Nomination Committee substanftially
decrease its ownership in the Company the next shareholder in size shall, if the committee
so decides, be offered to appoint a member of the Nomination Committee. When such a
committee member has been appointed, he or she shall be a member of the Nomination
Committee and replace the former committee member who no longer is appointed by
one of the three largest shareholders. The Nomination Committee shall fulfil the
composition requirements set out in the Code. If the major shareholders who have the
right to appoint members to the Nomination Committee wish to appoint persons that
would entail that the composition requirements, as set out in the Code, are not met, a
larger shareholder shall have priority for their first choice of member over a smaller
shareholder. When appointing a new member as a result of significant changes in
ownership, the shareholders who shall appoint a new member shall, when appoinfing a
new member, consider the existing composition of the Nomination Committee. Changes
in the Nomination Committee’s composition shall be announced immediately. The
Nomination Committee shall appoint a chairman among its members. The Chairman of
the Board of Directors shall not be the chairman of the Nomination Committee. The
mandate period of the appointed Nomination Committee applies until the appointment
of a new Nomination Committee.



Appendix 4

Introduction of a long term incentive program for the company’s senior
management and key persons (item 16)




INTRODUCTION OF A LONG TERM INCENTIVE PROGRAM FOR THE
COMPANY’S SENIOR MANAGEMENT AND KEY PERSONS (ITEM 16)

The Board of Directors proposes the infroduction of a long term incentive program, which
in all material respects corresponds to the Company’s previous long term incentive
program Co-worker LTIP 2017, for the Company’s senior management and key persons
(including employees and consultants) in accordance with the following.

The Board of Directors proposes that the Annual General Meeting resolves to implement a
long term incentive program for senior management and key persons (including
employees and consultants) in Oncopeptides (“Co-worker LTIP 2018") in accordance with
items 16a — 16c below. The resolutions under items 16a — 16c¢ below are proposed to be
conditional upon each other and for that reason it is proposed that all resolutions are to
be passed as one resolution. Co-worker LTIP 2018 is proposed to include members of senior
management and key persons (including employees and consultants as noted above) in
Oncopeptides. Should the majority requirement for item 16b below not be met, the Board
of Directors proposes that Oncopeptides shall be able to enter into an equity swap
agreement with a third party in accordance with item 16d below and resolutions under
items 16a and 16d shall then be conditional upon each other and passed as one
resolution.

Co-worker LTIP 2018 is a program under which the parficipants will be granted, free of
charge, options (“Options”) subject to three year vesting that entitle to acquire not more
than 440,025 shares in Oncopepftides in fotal, in accordance with the terms stipulated
below. Co-worker LTIP 2018 will be based on yearly recurring grants of Options. As part of
the implementation of Co-worker LTIP 2018, a total of not more than 440,025 warrants will
be issued in accordance with item 16b below.

Proposal regarding adoption of a long term incentive program for members of senior
management and key persons (item 16q)

The rationale for the proposal

Co-worker LTIP 2018 is infended for members of senior management and key persons
(including employees and consultants) in Oncopeptides. The Board of Directors of
Oncopeptides believes that an equity based incentive program is a central part of an
attractive and competitive remuneration package in order to attract, retain and motivate
competent members of senior management and key persons (including employees and
consultants) in Oncopeptides, and to focus the participants on delivering exceptional
performance which contributes to value creation for all shareholders. The Board of
Directors of Oncopeptides also believes that Co-worker LTIP 2018 will create a strong
alignment of the interests of the parficipants and the interests of the shareholders. Co-



worker LTIP 2018 is adapted to the current position and needs of Oncopeptides. The Board
of Directors is of the opinion that Co-worker LTIP 2018 will increase and strengthen the
participants’ dedication to Oncopeptides’ operations, improve Company loyalty and that
Co-worker LTIP 2018 will be beneficial to both the shareholders and Oncopeptides.

Conditions for Options

The following conditions shall apply for the Options.

e The Ogptions shall be granted free of charge to the participants.

e The Board of Directors shall resolve upon the allocation of Options annually (with
each respective date of granting being a “Granting Date”).

e Each Option entitles the holder to acquire one share in Oncopeptides for a pre-
determined exercise price. The exercise price will correspond to the volume
weighted average price of the Oncopeptides share on Nasdag Stockholm for the
five trading days preceding the Granting Date.

¢ The Options shall vest over a three year period whereby all Options shall vest on the
third anniversary of the Granting Date, provided that the holder, with some
customary exceptions (including retirement and permanent incapacity to work
due to iliness or accident), still is employed by Oncopeptides (or, in the case of
consultants, still providing services to Oncopeptides).

e The latest point in time at which vested Options may be exercised shall be the
seventh anniversary of the Granting Date.

e The number of Options will be re-calculated in the event that changes occurin
Oncopeptides' equity capital structure, such as a bonus issue, merger, rights
issue, share split or reverse share split, reduction of the share capital or similar
measures.

¢ The Options are non-transferable and may not be pledged.

e The Options can be granted by the parent company as well as any othercompany
within the Oncopeptides group.

¢ Inthe event of a public take-over offer, asset sale, liquidation, merger or any other
such fransaction affecting Oncopeptides, the Options will vest in their entirety if
the option holder’'s employment or consultancy engagement, within 24 months
following the completion of such event, is involuntarily terminated other than for
cause.

Allocation

The Board of Directors shall resolve upon allocation of Options annually. Individual
allocation to a participant cannot, under Co-worker LTIP 2017 and LTIP 2018, exceed
600,000 Options in total.

Preparation, administration and the right to amend the terms of the Options

The Board of Directors is responsible for preparing the detailed terms and conditions of Co-
worker LTIP 2018, in accordance with the above mentioned terms and guidelines. To this
end, the Board of Directors shall be entitled to make adjustments to meet foreign
regulatfions or market conditions, including resolving on cash or other seftlement if deemed
favourable for Oncopeptides based on foreign tax regulations.



Preparation of the proposal

Co-worker LTIP 2018 has been initiated by the Board of Directors of Oncopeptides and has
been structured based on an evaluation of prior incentive programs and market practice
for European (including Swedish) listed companies. Co-worker LTIP 2018 has been
prepared by the Remuneration Committee and reviewed by the Board of Directors.

Dilution

The maximum number of shares that may be issued pursuant to an exercise of Options in
Co-worker LTIP 2018 will comprise not more than 440,025 shares in total, which corresponds
to a dilution of approximately 0.91 percent on a fully diluted basis. Taking into account
also the shares which may be issued pursuant to the Company'’s previously implemented
incentive programs Founder Option Program, Employee Option Program 2012/2019,
Employee Option Program 2016/2023 and Co-worker LTIP 2017, but excluding existing and
proposed incentive programs in the Company to certain members of the board, the
maximum dilution amounts to approximately 10.00 percent on a fully diluted basis. The
dilution is expected to have a marginal effect on the Company’s key performance
indicator “Earnings (loss) per share”.

Information on Oncopeptides’ existing incentive programs can be found in
Oncopeptides’ annual report for 2017, note 21, which is available on the Company’s
website, www.oncopepftides.se.

Scope and costs of the program

Co-worker LTIP 2018 will be accounted for in accordance with “IFRS 2 — Share-based
payments”. IFRS 2 stipulates that the Options shall be expensed as personnel costs over the
vesting period and will be accounted for directly against equity. Personnel costs in
accordance with IFRS 2 do not affect the Company’s cash flow. Social security costs will
be expensed in the income statement according to UFR 7 during the vesting period.

Assuming a share price at the fime of allocation of Options of SEK 81.40, an increased
value of the Company of SEK 2.75 billion (corresponding to an annual increase in the share
price of 20 per cent)and that all Options are allocated up-front, the annual cost for Co-
worker LTIP 2018 according to IFRS 2 is estimated to approximately SEK 5.1 million per year
before tax. The annual cost for social security charges are estimated to approximately a
total of SEK 3.4 million, based on the above assumptions, that all Options are fully vested, a
remaining four year until maturity date for all Options and a social security tax rate of 31.42
per cent. Since the social security costs associated with Co-worker LTIP 2018 are covered
by hedging measures through the issue of warrants which will be exercised by a financial
inftermediary in connection with the exercise of the Options, the social security costs
associated with Co-worker LTIP 2018 will be fully covered and will hence not affect the
Company’s cash flow and result. The hedging measures will instead result in a dilution of



present shareholders (the hedging measures are part of the proposed program and are
included in the dilution calculations presented under the heading “Dilution” above).

The costs associated with the establishment of Co-worker LTIP 2018 are further estimated to
a total of SEK 0.5 million, and the annual costs for administration of Co-worker LTIP 2018,
including costs associated with hedging of the program, are estimated to SEK 0.1 million
during the term of the program. Further, minor brokerage costs will arise in connection with
the exercise of hedging warrants by a financial intermediary.

The total cost of the Co-worker LTIP, including all costs referred to above and social
charges, is estimated to amount to approximately SEK 26.3 million under the above
assumptions.

The costs associated with Co-worker LTIP 2018 are expected to have a marginal effect on
Oncopeptides' key performance indicator “Expenses relating to R&D/operating
expenses”.

Delivery of shares under Co-worker LTIP 2018
In order to ensure the delivery of shares under Co-worker LTIP 2018 and for hedging of
social security costs, the Board of Directors proposes that the Annual General Meeting

resolves to issue and use warrants in accordance with items 16b and 16c below.

Proposal regarding issue of warrants (item 16b)

In order to ensure the delivery of shares under Co-worker LTIP 2018, and for hedging of
social security costs, the Board of Directors proposes that the Annual General Meeting
resolves to issue not more than 440,025 warrants (which may include warrants for hedging
of social security costs), whereupon the Company’s share capital may be increased by
not more than SEK 48,891.67 in accordance with the following:

1. The right to subscribe for the warrants shall, with deviation from the shareholders’
pre-emptive rights, only vest with Oncopeptides Incentive AB, a wholly owned
subsidiary of Oncopeptides AB (publ). The reason for the deviation from the
shareholders’ pre-emptive rights is the implementation of Co-worker LTIP 2018.
Oncopeptides Incentive AB shall be entitled to transfer the warrants to participants
or a financial infermediary in connection with exercise.

2. The warrants shall be issued free of charge and shall be subscribed for on a
subscription list no later than 31 May 2018, however with a right for the Board of
Directors to extend the subscription period.

3. The detailed terms of the warrants are set out in Schedule 1 hereto.



4. The exercise price for subscription for shares based on the warrants shall
correspond to the share's quota value.

5. The Company’'s CEO shall be authorized to make such minor adjustments that may
be necessary in connection with the registration of the new issue.

6. Nofification of Subscription of shares by the exercise of Warrants can be made
from and including the day of registration of the Warrants with the Swedish
Companies’ Office until and including December 1, 2031.

7. Shares which are issued following Subscription shall entitle to participation in the
distribution of profits for the first fime on the nearest record date occurring after the
Subscription has been exercised.

Proposal regarding use of warrants issued in Co-worker LTIP 2017 (item 16c)

Warrants have been issued by Oncopeptides under Co-worker LTIP 2017 for the purpose of
hedging Oncopeptides’ social security costs under Co-worker LTIP 2017. Since it has been
determined that not all such issued warrants will be required to cover social security costs
under Co-worker LTIP 2017, the Board of Directors proposes that such issued warrants may
be used, together with the warrants issued in accordance item 16b above, to cover social
security costs under Co-worker LTIP 2018.

Equity swap agreement with a third party (item 16d)

Should the maijority requirement for item 16b above not be met, the Board of Directors
proposes that the Annual General Meeting resolves that Co-worker LTIP 2018 shall
instead be hedged so that Oncopeptides can enter info an equity swap agreement
with a third party on terms in accordance with market practice, whereby the third party
in its own name shall be entitled to acquire and transfer shares of Oncopeptides to the
participants.




Schedule 1

VILLKOR FOR TECKNINGSOPTIONER SERIE 2018/2031 | ONCOPEPTIDES AB

TERMS AND CONDITIONS FOR WARRANTS SERIES 2018/2031 IN ONCOPEPTIDES AB

1. Definitioner / Definitions

I foreliggande villkor ska foljande bendmningar ha den inneb6rd som anges nedan.

For the purposes of these terms and conditions, the following terms shall have the meanings as stated below.

7 Aktie”

“Share”

“Bankdag”

“Banking Day”

“Bolaget”
"the Company”

”Eurocleat”

“Eunroclear”

”Innehavare”
"W arrant Holder”

“Teckning”

"Subscription”

“Teckningskurs”

“Exercise Price”

en stamaktie 1 bolaget med nuvarande kvotvirde;

a common share in the Company with present guotient valne;

dag i Sverige som inte dr s6ndag eller annan allmin
helgdag eller som betriffande betalning av skuldebrev
inte dr likstilld med allmdn helgdag i Sverige;

a day in Sweden which is not a Sunday or other public holiday or
which, with regard to payments of debt instruments, is not equated
with a public holiday;

Oncopeptides AB (org. nr 556596-6438);
Oncopeptides AB (reg. no. 556596-6438);

Euroclear Sweden AB eller annan central
virdepappersforvarare enligt 2 kap. lagen (1998:1479)
om kontofdring av finansiella instrument;

Euroclear Sweden AB or a similar account-keeping institution

according to the Financial Instruments Accounts Act;
innehavare av teckningsoption;
the holder of a Warrant;

sadan teckning av aktier 1 bolaget, som avses 1 14 kap.
aktiebolagslagen (2005:551);

subscription _for new Shares as provided for in Chapter 14 of the
Swedish Companies Act;

den kurs till vilken teckning av nya stamaktier kan ske;

the price at which Subscription for new ordinary Shares can take



Place;

“Teckningsoption” ritt att teckna en (1) ny stamaktie i bolaget mot
betalning i pengar enligt dessa villkor.

"Warrant” the right to subscribe for one (1) new ordinary Share in the Company

against payment according to these terms and conditions.

Teckningsoptioner och teckningsoptionsbevis / Warrants and Warrant Certificates

Antalet teckningsoptioner uppgar till hogst 440 025 stycken och representeras av
teckningsoptionsbevis stillda till innehavaren eller order 1 multiplar om en

(1) teckningsoption. Teckningsoptionsbevisen utfirdas av bolaget i samband med
utgivandet av teckningsoptionerna samt vid utbyte eller vixling av
teckningsoptionsbevis i samband med aganderittsévergang och nir sa annars
fordras.

The total number of Warrants amounts to a maximum of 440,025 and are represented by warrant
certificates issued for a certain person or order representing multiples of one (1) Warrant. Warrant certificates
are issued by the Company in connection with the issuance of the Warrants as well as for exchanges and

conversions of warrant certificates in connection with transfers and when otherwise required.

Rétt att teckna samt teckningskurs / The Right to Subscribe and Exercise Price

Innehavare ska dga ritt att fOr varje teckningsoption teckna en (1) ny stamaktie i
Bolaget till en teckningskurs per aktie motsvarande kvotvirdet f6r Oncopeptides
aktie.

Omrikning av teckningskursen liksom av det antal nya aktier som varje
teckningsoption berittigar till teckning av, kan dga rum i de fall som framgar av
punkt 8 nedan. Teckning kan endast ske av det hela antal aktier, vartill det
sammanlagda antalet teckningsoptioner berittigar, det vill sdga brakdelar av aktier
kan ej tecknas.

Bolaget forbinder sig att gentemot vatje innehavare svara for att innehavaren ges ritt
att teckna aktier i bolaget mot kontant betalning pa nedan angivna villkor.

Teckning far inte ske om det foreligger tvist om inlosen jamnlikt 22 kap 26 § 2 st
aktiebolagslagen (2005:551) f6rran tvisten har avgjorts genom dom eller beslut som
vunnit laga kraft. Om teckningstiden enligt punkt 4 nedan 16per ut dessférinnan eller
inom tre manader direfter har dock teckningsoptionsinnehavaren ritt att utnyttja
teckningsoptionen under tre manader efter det att avgorandet vann laga kraft.

The Warrant Holder shall be entitled to acquire one (1) common share in the Company at an issue price per
share corresponding to the quota value of Oncopeptides share.



A recalenlation of the Exercise Price as well as of the number of shares that each Warrant entitles the
Warrant Holder to subscribe for can also be made as set forth in Section 8 below. Subscription can only be
made in relation to the number of whole Shares to which the total number of Warrants entitles, i.e. part of a

Share cannot be subscribed for.

The Company undertakes that each Warrant Holder is given the right to subscribe for Shares in the

Company against cash payment according to the terms and conditions below.

In the event of a dispute concerning redemption of minority shares in accordance with Chapter 22 Section 26
paragraph 2 of the Swedish Companies Act, Subscription may not be made until the dispute has been finally
settled. However, if the subscription period under the Section 4 below will excpire before then or within three
months thereafter, the Warrant Holder shall be entitled to exercise the Warrant during three months after the
Judgment became final.

Anmalan om teckning / Notification of Subscription

Anmalan om teckning av aktier med stéd av teckningsoptioner kan dga rum under
tiden fran och med dagen for registrering av teckningsoptionerna hos Bolagsverket
till och med den 1 december 2031 eller till och med den tidigare dag som foljer av
punkt 8 k) — m) nedan.

Vid sidan anmilan ska ifylld anmalningssedel enligt faststallt formuldr inges till
bolaget.

Anmilan om teckning dr bindande och kan ej dterkallas av tecknaren.

Inges inte anmilan om teckning av aktier inom 1 fOrsta stycket angiven tid, upphor all
ritt enligt teckningsoptionerna att gilla.

Notification of Subscription of shares by the exercise of Warrants can be made from and including the day of
registration of the Warrants with the Swedish Companies’ Office until and including December 1, 2031 or
until the earlier date stipulated in Section 8 k) — mz) below.

Notification of Subscription shall be made by submitting a specific form to the Company.

Notification of Subscription is binding and cannot be revoked by the Warrant Holder.

Where a notification of Subscription is not filed within the period set forth in the first paragraph of this
Section 4, any and all rights pursuant to the Warrants shall expire.

Betalning / Payment

Vid anmilan om teckning ska betalning erldggas kontant pa en gang for det antal
aktier som anmalan om teckning avser till ett av bolaget anvisat konto.



Optionsinnehavaren ska erligga den skatt eller avgift som kan komma att utga f6r
overlatelse, innehav eller utnyttjande av teckningsoption pa grund av svensk eller
utlindsk lagstiftning eller svensk eller utlindsk myndighets beslut.

Following Subscription, payment for the number of shares subscribed for shall be made immediately in cash to
an account designated by the Company.

The Warrant Holder shall pay any tax or fee that may be payable in relation to the transfer, possession or

excercise of the Warrants due to Swedish or foreign legislation or Swedish or foreign governmental decisions.

Inforande i aktieboken m.m. / Recording in Share Register, etc.

Teckning verkstills genom att de nya aktierna interimistiskt registreras pa
avstimningskonton genom bolagets férsorg. Sedan registrering hos Bolagsverket dgt
rum, blir registreringen pa avstamningskonton slutgiltig. Som framgar av punkt 8
nedan, senareldggs i vissa fall tidpunkten for sadan slutgiltig registrering pa
avstamningskonto.

Om bolaget inte dr avstimningsbolag vid anmilan om teckning, verkstills teckning
genom att de nya aktierna upptas i bolagets aktiebok som interimsaktier. Sedan
registrering hos Bolagsverket dgt rum, upptas de nya aktierna i bolagets aktiebok som
aktier.

The Subscription shall be exercised by an interim registration, of which the Company shall be responsible, of
the Shares at a securities account. After registration at the Swedish Companies Registration Office is
finalised, the registration at the securities account shall be definitive. As stated in Section 8 below, the

definitive registration at the securities account is delayed in certain cases.

If the Company is not a CSD company at the time of notification of Subscription, the Subscription shall be
excercised by recording the Shares in the share register as interim shares. After the registration at the Swedish

Companies Registration Office is finalised, the Shares shall be recorded in the share register as shares.

Utdelning pa ny aktie / Dividends in respect of new Shares

De nytecknade aktierna medfor ritt till vinstutdelning forsta gangen pa den
avstaimningsdag for utdelning som infaller nirmast efter det att teckning verkstallts.

Om bolaget inte dr avstimningsbolag medfor de nytecknade aktierna ritt till
vinstutdelning férsta gingen pa nirmast féljande bolagsstimma som beslutar om
utdelning efter det att teckning verkstallts.

Shares which are issued following Subscription shall entitle to participation in the distribution of profits for

the first time on the nearest record date occurring after the Subscription has been exercised.



@)

If the Company is not a CSD company, the Shares shall entitle to participation in the distribution of profits
Jfor the first time at the nearest general meeting that resolves upon dividends after the Subscription has been

excercised.

Omrakning i vissa fall / Re-calculation in certain cases

Betriffande den ritt, som ska tillkomma innehavare av teckningsoption vid vissa
bolagshindelser sisom om aktiekapitalet och/eller antalet aktier fére aktieteckning
Okas eller minskas, samt i vissa andra fall, ska féljande gilla:

The following shall apply with respect to the right of the Warrant Holder in different corporate situation, such

as increase or decrease of the share capital or the number of shares before the Subscription efe:

Genomfér bolaget en fondemission ska teckning dir anmilan om teckning gors pa
sadan tid, att den inte kan verkstillas senast pa femte vardagen fore bolagsstimma,
som beslutar om emissionen verkstillas forst sedan stimman beslutat om denna.
Aktier, som tillkommit pa grund av teckning verkstilld efter emissionsbeslutet,
registreras interimistiskt pa avstimningskonto, vilket innebdr att de inte har ritt att
delta i emissionen. Slutlig registrering pa avstimningskonto sker forst efter
avstimningsdagen f6r emissionen.

Om bolaget inte dr avstimningsbolag vid tiden f6r bolagsstimmans beslut om
emission, ska aktier som tillkommit pa grund av teckning som verkstillts genom att
de nya aktierna tagits upp 1 aktieboken som interimsaktier vid tidpunkten for
bolagsstimmans beslut ha ritt att delta 1 emissionen.

Vid teckning som verkstills efter beslutet om fondemission tillimpas en omriknad
teckningskurs liksom en omrikning av det antal aktier som varje teckningsoption
berittigar till teckning av. Omrikningarna utféres enligt féljande formler:

omraknad foregaende teckningskurs x antalet aktier fore

teckningskurs = fondemissionen

antalet aktier efter fondemissionen

omiriknat antal aktier foregaende antal aktier som varje teckningsoption
som varje teckningsoption berittigar till teckning av x antalet aktier efter
berattigar till teckning av = fondemissionen

antalet aktier fore fondemissionen

Enligt ovan omriknad teckningskurs och omriknat antal aktier faststills snarast
mojligt efter bolagsstimmans beslut om fondemission men tillimpas i
torekommande fall forst efter avstimningsdagen f6r emissionen.



(@)

(b)

()

Where the Company carries out a bonus issue of shares, Subscription shall be effected, where a notification of
Subscription is made at such time that it cannot be effected on or before the fifth week day prior to the general
meeting which resolves to carry out the share issue, after a resolution bas been adopted by the general meeting
in respect thereof. Shares which are issued as a consequence of Subscription effected after the adoption of a
resolution to carry out the share issue shall be recorded on an interim basis in a securities account which means
that the holders of such Shares are not entitled to participate in the issue. Final registration in a securities
acconnt shall take place after the record date for the share issue.

If the Company is not a CSD company at the time of the general meeting’s resolution to carry ont an issue,
all Shares that has been issued as a result of the Subscription and bas been recorded on an interim basis in
the share register shall be entitled to participate in the issue.

In connection with Subscriptions effected after the adoption of the resolution to carry out the bonus issue, a re-
calenlated Excercise Price and a re-calenlated number of Shares to which each Warrant entitles the Warrant
Holder to subscribe for shall be applied. The re-calculations shall be made by the Company according to the
following formulas:

re-calenlated previous Exercise Price x the number of

Excercise Price = Shares prior to the bonus issue

the number of Shares after the bonus issue

re-calenlated number of Shares previous number of Shares which the Warrant

or which each Warrant . .
f entitled the Warrant Holder to subscribe for x
entitles to Subscription =

the number of Shares after the bonus issue

number of Shares prior to the bonus issue

The Exercise Price and the number of Shares re-calenlated in accordance with the above shall be determined
by the Company as soon as possible following the adoption by the general meeting of the resolution to carry ont
the bonus issue but shall be applied only after the record date for the share issue.

Genomfér bolaget en sammanlaggning eller uppdelning av aktier ska mom. a) ovan
dga motsvarande tillimpning, varvid i férekommande fall som avstimningsdag ska
anses den dag da sammanliggning respektive uppdelning, pa bolagets begiran, sker
hos Euroclear.

Where the Company carries out a consolidation or a share split, subsection a) above shall apply
correspondingly, in which case the record date shall be deemed to be the date on which the consolidation or
share split, upon request by the Company, is effected by Euroclear.

Genomfér bolaget en nyemission — med foretridesritt f6r aktiedgarna att teckna nya
aktier och mot kontant betalning eller kvittning — ska foljande galla betriffande ritten
till deltagande i emissionen f6r aktie som tillkommit pa grund av teckning med
utnyttjande av teckningsoption:



1. Beslutas emissionen av styrelsen under férutsittning av bolagsstimmans
godkinnande eller med st6d av bolagsstimmans bemyndigande, ska i beslutet
anges den senaste dag da teckning ska vara verkstalld for att aktie, som
tillkommit genom teckning, ska medfora ritt att delta i emissionen. Sidan dag
far inte infalla tidigare 4n tionde kalenderdagen efter det att
teckningsoptionsinnehavaren har informerats om emissionsbeslutet.

2. Beslutas emissionen av bolagsstimman, ska teckning - dar anmalan om
teckning gbrs pa sadan tid, att teckningen inte kan verkstillas senast pa femte
vardagen fore den bolagsstimma som beslutar om emissionen - verkstallas
forst sedan bolaget verkstillt omrikning enligt detta mom. c), nist sista
stycket. Aktie, som tillkommit pa grund av sadan teckning, registreras
interimistiskt pa avstimningskonto, vilket innebir att de inte har ritt att delta
1 emissionen.

Om bolaget inte dr avstimningsbolag vid tiden f6r bolagsstimmans beslut om
emission, ska aktier som tillkommit pa grund av teckning som verkstillts genom att
de nya aktierna tagits upp 1 aktieboken som interimsaktier vid tidpunkten f6r
bolagsstimmans beslut ha ritt att delta 1 emissionen.

Vid teckning som verkstillts pa sidan tid att ritt till deltagande i nyemissionen inte
uppkommer tillimpas en omriknad teckningskurs liksom en omrikning av det antal
aktier som varje teckningsoption berittigar till teckning av. Omrikningarna utfores
enligt foljande formler:

foregaende teckningskurs x aktiens genomsnittliga
borskurs under den i emissionsbeslutet faststallda
omrédknad teckningstiden

teckningskurs = (aktiens genomsnittskurs)

aktiens genomsnittskurs d&ad med det pa grundval

dirav framriknade teoretiska virdet pa teckningsritten

omrikenat antal aktier foregaende antal aktier som varje teckningsoption

som varje teckningsaption berittigar till teckning av x (aktiens genomsnittskurs dkad

med det pa grundval dirav framriknade teoretiska virdet

pa teckningsritten)

aktiens genomsnittskurs

berdittigar till teckning ay =

Aktiens genomsnittskurs ska anses motsvara genomsnittet av det for varje borsdag
under teckningstiden framriknade medeltalet av den under dagen noterade hogsta
och ldgsta betalkursen enligt Nasdaq Stockholm Aktiebolags officiella kurslista (eller
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motsvarande uppgift frain annan reglerad marknad eller handelsplattform (MTF) vid
vilken bolagets aktier noteras eller handlas). I avsaknad av notering av betalkurs ska i
stillet den som slutkurs noterade kopkursen inga 1 berdkningen. Dag utan notering av
vare sig betalkurs eller kopkurs ska inte inga i berakningen.

Det teoretiska virdet pa teckningsritten framriknas enligt foljande formel:

det antal nya aktier som hogst kan komma att utges
enligt emissionsbeslutet x (aktiens genomsnittskurs

teckningsrittens virde = minus teckningskursen fér den nya aktien)

antalet aktier fore emissionsbeslutet

Uppstar hirvid ett negativt virde, ska det teoretiska virdet pa teckningsritten
bestammas till noll.

Enligt ovan omriknad teckningskurs och omriknat antal aktier ska faststillas tva
bankdagar efter teckningstidens utgang och ska tillimpas vid teckning, som verkstills
darefter.

Om bolagets aktier inte ar foremal for notering eller handel pa reglerad marknad eller
annan handelsplattform, ska en omriknad teckningskurs och omriknat antal aktier
faststallas 1 enlighet med detta mom. c). Harvid ska istillet f6r vad som anges
betriffande aktiens genomsnittskurs, virdet pa aktien bestimmas av en oberoende
virderingsman utsedd av bolaget.

Under tiden till dess att omriknad teckningskurs och omriknat antal aktier som varje
teckningsoption berittigar till teckning av faststallts, verkstills teckning endast
preliminirt, varvid det antal aktier, som varje teckningsoption fére omrikning
berittigar till teckning av, upptas interimistiskt pa avstimningskonto. Dessutom
noteras sarskilt att varje teckningsoption efter omrikningar kan berittiga till
ytterligare aktier enligt punkt 3 ovan. Slutlig registrering pa avstimningskontot sker
sedan omrikningarna faststallts. Om bolaget inte dr avstimningsbolag verkstills
teckning genom att de nya aktierna upptages i aktieboken som interimsaktier. Sedan
omrikningarna har faststillts upptages de nya aktierna i aktieboken som aktier.

Where the Company carries ont a new issue of shares subject to the pre-emptive rights of the sharebholders to
subscribe for new Shares in exchange for cash payment or payment throngh set-off of claims against the
Company, the following shall apply:

1. Where the Board of Directors resolves to carry out the share issue contingent upon the approval of or
pursuant to authorisation by the general meeting, the resolution of the share issue shall set forth the
last date on which Shares issued pursuant to Subscription entitle the Warrant Holders to
participate in the share issune. Such date shall not be earlier than the tenth calendar day after the

Warrant Holder has been informed of resolution to issue shares.



2. Where the general meeting resolves to carry out the share issue, Subscription, where application for
Subscription is made at such time that it cannot be effected on or before the fifth week day prior to
the general meeting which resolves to carry out the share issue, shall be exercised after the Company
has condncted the re-calcnlation according to this subsection ¢), second last paragraph. Share that
has been issued due to such subscription shall be registered on an interim basis at a securities

account, meaning that they do not have the right to participate in the issue.

1If the Company is not a CSD company at the time of the general meeting’s resolution to carry out a share
issue, all Shares that has been issued as a result of the Subscription and bas been recorded on an interim

basis in the share register shall be entitled to participate in the issue.

In connection with Subscriptions which are effected at such time that no right to participate in the share issue
arises, a re-calenlated Excercise Price and a re-calenlated number of Shares to which each Warrant entitles the
Warrant Holder to subscribe for shall be applied. The re-calenlations shall be made according to the following

Sformulas:

re-calculated Exercise Price = previous Exercise Price x the average market price of
the Share during the subscription period set forth in the

resolution approving the issue (the average Share price)

average Share price increased by the theoretical value of
the subscription right calculated on the basis thereof

re-calculated number of Shares for which — previous number of Shares which the Warrant entitled

each Warrant entitles to Subscription = the Warrant Holder to subscribe for x the average
Share price increased by the theoretical value of the
subscription right calculated on the basis thereof

the average Share price

The average Share price shall be deemed to be equivalent to the average of the calenlated average values, for
each trading day during the subscription period, of the highest and lowest transaction price according to
Nasdag Stockbolm Aktiebolag's official price list (or equivalent information from other organised marfket or
multilateral trading facility (MTF)) at which the Company’s share is listed or traded). In the event no
transaction price is quoted, the last bid price which is quoted as the closing price for such date shall form the
basis of the calenlation. Days on which neither a transaction price nor a bid price is guoted shall be excluded

from the calcnlation.
The theoretical value of the subscription right shall be calculated according to the following formula:

the maxcimum number of new Shares that may be issues
according to the resolution approving the issue x the
value of subscription right = average Share price reduced by the Exercise Price of the

new Share




C)

number of Shares prior to the adoption of the resolution

approving the issue

In the event there is a negative value arising from the above-stated calenlation, the theoretical value of the

subscription right shall be deemed to be zero.

The re-calculated Exercise Price and re-caleulated number of Shares as set forth above shall be determined by
the Company two Banking Days after the expiration of the subscription period and shall apply to

Subscriptions exercised thereafler.

In the event the Company’s shares are not listen or traded on an organised market or another multilateral
trading facility, a re-calenlated Exercise Price and re-caleulated number of Shares in accordance with this
subsection ¢) shall apply. Instead of what is stated regarding the average Share price, the Share price shall be
determined by an independent valuer appointed by the Company.

For the time until the re-calenlated Exercise Price and re-calenlated number of Shares that each Warrant
entitles Subscription for is determined, Subscription is exercised preliminary, whereby the number of Shares
that each Warrant gives the right to prior to re-calculation is recorded on an interim basis in a securities
account. Further, it is noted that each Warrant, after re-calenlation, can give the right to additional Shares
according to Section 3 above. Final registration in a securities account shall take place after the re-calenlations
are determined.

If the Company is not a CSD company Subscription is exercised by recording the new Shares on an interim
basis in the share register. When the re-calculation is determined, the Shares shall be recorded as Shares in

the share register.

Genomf6r bolaget en emission av konvertibler eller teckningsoptioner — med

foretradesritt for aktiedgarna — ska betriffande ritten till deltagande i emissionen for
aktie, som tillkommit pa grund av teckning med utnyttjande av teckningsoption
bestimmelserna i mom. c), ovan dga motsvarande tillimpning.

Vid teckning som verkstillts pa sddan tid att ritt till deltagande i emissionen inte
uppkommer tillimpas en omriknad teckningskurs liksom en omrikning av det antal
aktier som varje teckningsoption berittigar till teckning av. Omrakningarna utfors
enligt foljande formler:

foregaende teckningskurs x aktiens genomsnittliga borskurs
under den i emissionsbeslutet faststallda

omiréiiknad teckningstiden

teckningskurs = (aktiens genomsnittsskuts)

aktiens genomsnittskurs dkad med teckningsrittens virde
omréknat antal aktier . . . . .
féregaende antal aktier som varje teckningsoption

som varje . . .
4 berittigar till teckning av x



(d)

teckningsoption (aktiens genomsnittskurs dkad med

berattigar till = teckningsrittens virde)

teckning ay aktiens genomsnittskurs
Aktiens genomsnittskurs beriknas 1 enlighet med vad som angivits i mom. c) ovan.

Teckningsrittens virde ska anses motsvara genomsnittet av det for varje bérsdag
under teckningstiden framriknade medeltalet av den under dagen noterade hogsta
och ldgsta betalkursen for teckningsritten enligt Nasdaq Stockholm AB:s officiella
kurslista (eller motsvarande uppgift frain annan reglerad marknad eller
handelsplattform vid vilken bolagets aktier noteras eller handlas). I avsaknad av
notering av betalkurs ska i stillet den som slutkurs noterade képkursen inga i
berakningen. Dag utan notering av vare sig betalkurs eller kopkurs ska inte inga i
berikningen.

Enligt ovan omriknad teckningskurs och omriknat antal aktier ska faststillas tva
bankdagar efter teckningstidens utgang och ska tillimpas vid teckning, som verkstills
direfter.

Om bolagets aktier inte dr foremal for notering eller handel pa reglerad marknad eller
annan handelsplattform, ska en omriknad teckningskurs och omriknat antal aktier
faststallas 1 enlighet med detta mom. d) Hérvid ska istillet f6r vad som anges
betriffande aktiens genomsnittskurs, virdet pa aktien bestimmas av en oberoende
virderingsman utsedd av bolaget.

Vid teckning som verkstills under tiden till dess att omraknad teckningskurs och
omriknat antal aktier varje teckningsoption berittigar till teckning av faststallts, ska
bestimmelserna i mom. c), sista stycket ovan, dga motsvarande tillimpning,.

Where the Company carries out an issue of Warrants pursuant to Chapter 14 of the Swedish Companies

Act or convertible bonds pursuant to Chapter 15 of the Swedish Companies Act subject to the pre-emptive
rights for shareholders to subscribe —regarding the right for Shares, allotted as a consequence of exercise of

Warrants, to participate in the issue, the provisions of subsection c) above shall apply.

In the event of Subscriptions which are effected at such time that no right to participate in the share issue
arises, a re-calenlated Excercise Price and a re-calculation of the number of Shares to which each Warrant
entitles the Warrant Holder to subscribe for shall be applied. The re-calculations shall be made according to
the following formulas:

re-calenlated Exercise Price = previous Exercise Price x the average market price of
the Share during the subscription period set forth in the

resolution approving the issue (the average Share price)

average Share price increased by the value of the
subscription right
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re-calenlated number of Shares, for which each — previous number of Shares that each Warrant entitles to
Warrant entitles to Subscription = Subscription for x the average Share price increased by
the value of the Subscription

average Share price

The average Share price shall be calculated in accordance with the provisions set forth in subsection c) above.

The value of a subscription right shall be deemed to be equivalent to the average of the calcnlated average
values, for each trading day during the subscription period, of the bighest and lowest transaction price
according to Nasdaq Stockholm Aktiebolag’s official price list (or equivalent information from other
organised marfket or multilateral trading facility (MTTF)). In the event no transaction price is quoted, the bid
price which is quoted as the closing price shall form the basis of the calenlation. Days on which neither a
transaction price nor a bid price is quoted shall not be included for the purposes of the calenlation.

The re-calenlated Excercise Price and re-calculated number of Shares as set forth above shall be determined by
the Company two Banking Days after the excpiration of the subscription period and shall apply to purchases
made thereafter.

In the event the Company’s shares are not listen or traded on an organised market or another multilateral
trading facility, a re-calculated Exercise Price and re-caleulated number of Shares in accordance with this
subsection d) shall apply. Instead of what is stated regarding the average Share price, the Share price shall be
determined by an independent valuer appointed by the Company.

In the event of Subscription during a time period of re-calculation of the Exercise Price and/ or the number of
Shares for which each Warrant entitles to Subscription, the provisions in subsection c), last paragraph shall

apply.

Skulle bolaget i andra fall in som avses i mom. a) — d) ovan rikta erbjudande till
aktiedgarna att, med fOretradesritt enligt principerna i aktiebolagslagen, av bolaget
torvirva virdepapper eller rittighet av nagot slag eller besluta att, enligt ovan nimnda
principer, till aktiedgarna utdela sadana vardepapper eller rittigheter utan vederlag
(erbjudandet), ska, dir anmilan om teckning som gérs pa sadan tid, att dirigenom
erhallen aktie inte medfor ritt till deltagande i erbjudandet, tillimpas en omriknad
teckningskurs liksom en omrikning av det antal aktier som varje teckningsoption
berittigar till teckning av. Omrakningarna utfors enligt féljande formler:

foregaende teckningskurs x aktiens genomsnittliga

omriknad bérskurs under den i erbjudandet faststillda

anmilningstiden (aktiens genomsnittskurs)

aktiens genomsnittskurs dkad med virdet av ritten till
deltagande i erbjudandet (inkOpsrittens virde)

teckningskurs =



omrdknat antal aktier foregaende antal aktier som varje teckningsoption

som varje teckningsoption berittigar till teckning av x (aktiens genomsnittskurs dkad
berdttigar till = med ink6psrittens virde)
teckning av aktiens genomsnittskurs

Aktiens genomsnittskurs beriknas 1 enlighet med vad som angivits i mom. c) ovan.
For det fall aktiedgarna erhallit inkSpsritter och handel med dessa dgt rum, ska virdet
av ratten till deltagande i erbjudandet anses motsvara inkopsrattens virde. In-
kopsrittens virde ska hirvid anses motsvara genomsnittet av det for varje bérsdag
under ifragavarande tid framriknade medeltalet av den under dagen noterade hogsta
och ldgsta betalkursen enligt Nasdaq Stockholm Aktiebolags officiella kurslista (eller
motsvarande uppgift fran annan reglerad marknad eller handelsplattform vid vilken
bolagets aktier noteras eller handlas). I avsaknad av notering av betalkurs ska i stillet
den som slutkurs noterade képkursen inga i berakningen. Dag utan notering av vare
sig betalkurs eller képkurs ska inte ingd 1 berdkningen.

For det fall aktiedgarna ej erhallit inkSpsritter eller eljest sidan handel med
inkopsritter som avses i foregaende stycke ej dgt rum, ska omrikning av
teckningskursen och det antal aktier som varje teckningsoption berittigar till teckning
av ske med tillimpning sa lingt méjligt av de principer som anges ovan i detta mom.
e), varvid foljande ska gilla. Om notering sker av de virdepapper eller rittigheter
som erbjuds aktiedgarna, ska vardet av ritten till deltagande i erbjudandet anses
motsvara genomsnittet av det for varje bérsdag under 25 borsdagar fran och med
forsta dag for notering framriknade medeltalet av den under dagen noterade hogsta
och ldgsta betalkursen vid affirer i dessa virdepapper eller rittigheter vid Nasdaq
Stockholm Aktiebolags officiella kurslista (eller motsvarande uppgift fran annan
reglerad marknad eller handelsplattform vid vilken bolagets aktier noteras eller
handlas), 1 forekommande fall minskat med det vederlag som betalats f6r dessa 1
samband med erbjudandet. I avsaknad av notering av betalkurs ska i stillet den som
slutkurs noterade képkursen inga i berdkningen. Noteras varken betalkurs eller
kopkurs under viss eller vissa dagar, ska vid beridkningen av virdet av ritten till
deltagande i erbjudandet bortses fran sadan dag. Den i erbjudandet faststillda
anmilningstiden ska vid omrikning av teckningskurs och antal aktier enligt detta
stycke anses motsvara den ovan i detta stycke nimnda perioden om 25 borsdagar.
Om notering ej dger rum, ska virdet av ritten till deltagande i erbjudandet sa langt
mojligt faststillas med ledning av den marknadsvirdesforindring avseende bolagets
aktier som kan bedémas ha uppkommit till £6ljd av erbjudandet.

Enligt ovan omriknad teckningskurs och omriknat antal aktier ska faststillas snarast
mojligt efter erbjudandetidens utgang och ska tillimpas vid teckning, som verkstills
efter ett sidant faststillande har skett.
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Om bolagets aktier inte dr féremal for notering eller handel pa reglerad marknad eller
annan handelsplattform, ska en omriknad teckningskurs och omriknat antal aktier
faststallas 1 enlighet med detta mom. ¢) Hirvid ska istillet f6r vad som anges
betraffande aktiens genomsnittskurs, virdet pa aktien bestimmas av en oberoende
virderingsman utsedd av bolaget.

Vid teckning som verkstills under tiden till dess att omriknad teckningskurs och
omriknat antal aktier varje teckningsoption berittigar till teckning av faststallts, ska
bestimmelserna i mom. c), sista stycket ovan, dga motsvarande tillimpning.

In the event the Company, under circumstances other than those set forth in subsections a) — d) above, directs
an offer to the sharebolders, based upon pre-emptive rights pursuant to the principles set forth in Chapter 13,
section 1 of the Companies Act, to purchase securities or rights of any kind from the Company or where the
Company resolves, pursuant to the above-stated provisions, to distribute to its sharebolders such securities or
rights without consideration, a re-calenlated Exercise Price and a re-calculated number of Shares to which
each Warrant entitles the Warrant Holder to purchase shall be applied in conjunction with Subscriptions
which are effected at such time that Shares acquired as a consequence thereof do not entitle the Warrant
Holder to participate in the offer. Re-calenlations shall be made by the Company according to the following
Sformulas:

re-calculated Exercise Price = previous Exercise Price x the average market price of
the Share during the acceptance period set forth in the
offer (average Share price)

average Share price increased by the valne of
participation in the offer (value of the participation right

re-calculated number of Shares, previous number of Shares for which each Warrant
entitles to Subscription x the average Share price

or which each Warrant entitles to . L
J increased by the value of the participation right

Subscription =

average Share price
The average Share price shall be calenlated in accordance with the provisions set forth in subsection c) above.

In the event that sharebolders have obtained participation rights and these have been traded, the value of the
participation right shall be deemed to be the average of the calenlated average values, for each trading day
during the relevant period, of the bighest and lowest transaction price according to Nasdaq Stockboln
Aktiebolag’s official price list (or equivalent information from other organised marfket or multilateral trading
Sacility (MTF)). In the event no transaction price is quoted, the bid price which is quoted as the closing price
Jor such date shall form the basis of the calenlation. Days on which neither a transaction price nor a bid price
is quoted shall not be included for the purposes of the calenlation.

In the event participation rights has not been received or trading in participation rights has otherwise not

taken place, a re-calcnlation of the Exercise Price and a re-calculation of the number of shares to which each
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Warrant entitles the Warrant Holder to purchase shall be made to the extent possible npon the application of
the principles set forth above in this subsection e), whereupon the following shall apply. Where a listing is
carried out in respect of the securities or rights which are offered to the shareholders, the value of the right to
participate in the offer shall be deemed to be the average of the calenlated average values, for each trading day
during a period of 25 trading days commencing on the first day for listing, of the highest and lowest
transaction price during the day for transactions in these securities or rights on Nasdaq Stockholn
Aktiebolag (or equivalent information from other organised market or multilateral trading facility (MTF)),
where applicable reduced by any consideration paid for such securities or rights in conjunction with the offer. In
the absence of a quotation of the bid price, the closing transaction price guoted shall form the basis of the
calenlation. Days on which neither a transaction price nor a bid price is quoted shall not be included for the
purposes of the calenlation. The period of notification determined in the offer, shall at the re-calculation of the
Exercise Price and the number of Shares according to this paragraph correspond to 25 trading days as stated
above. In the event that such listing does not take place, the value of the right to participate in the offer shall,
to the extent possible, be determined based npon the change in market value regarding the Company's Shares

which is deemed to have arisen as a consequence of the offer.

The re-calenlated Excercise Price according to the above shall be established by the Company immediately after
the expiration of the period of offer and shall be applied to Subscription made after such determination.

In the event the Company’s shares are not listen or traded on an organised market or another multilateral
trading facility, a re-calenlated Exercise Price and re-caleulated number of Shares in accordance with this
subsection e) shall apply. Instead of what is stated regarding the average Share price, the Share price shall be
determined by an independent valuer appointed by the Company.

In the event of Subscription during a time period of re-calculation of the Exercise Price and/ or the number of
Shares for which each Warrant entitles to Subscription, the provisions in subsection c), last paragraph shall

apply.

Genomfér bolaget en nyemission eller emission enligt 14 eller 15 kap.
aktiebolagslagen med foretradesritt for aktiedgarna - dger bolaget besluta att ge
samtliga innehavare av teckningsoptioner samma foretradesritt som enligt beslutet
tillkommer aktiedgarna. Dirvid ska varje innehavare, oaktat salunda att teckning ej
verkstillts, anses vara dgare till det antal aktier som innehavaren skulle ha erhallit, om
teckning pa grund av teckningsoption verkstillts av det antal aktier, som varje
teckningsoption berittigade till teckning av vid tidpunkten f6r beslutet om emission.

Skulle bolaget besluta att till aktiedgarna rikta ett sadant erbjudande som avses i mom.
e) ovan, ska vad i foregaende stycke sagts d4ga motsvarande tillimpning, dock att det
antal aktier som innehavaren anses vara dgare till 1 sidant fall ska faststallas efter den
teckningskurs, som gillde vid tidpunkten f6r beslutet om erbjudandet.

Om bolaget skulle besluta att ge innehavarna foretridesritt i enlighet med
bestimmelserna i detta mom. f), ska nagon omrikning enligt mom. c), d) eller )
ovan inte dga rum.
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In the event the Company carries ont a new issue or an issue according to Chapter 14 or 15 of the Swedish
Companies Act — based on the pre-emptive rights of the sharebolders - the Company may decide to grant all
Warrant Holders the same pre-emptive right as granted to the sharebolders according to the resolution. Each
Warrant Holder, notwithstanding that Subscription has not been effected, thereby will be considered as owner
of the number of Shares that the Warrant Holder wonld have received, if Subscription for the number of
Shares that each Warrant entitles to has been effected at the time of the resolution on the issue

If the Company decides on an offer as described in subsection ¢) above, what is stated in the previons
paragraph shall apply correspondingly, however, that the number of Shares considered owned by the Warrant
Holder shall be determined based on the number of Shares that each Warrant entitled the Warrant Holder
to subscribe for at the time the offer was resolyed.

Should the Company decide to grant the Warrant Holders pre-emptive rights according to the provisions in
this subsection f), no re-calenlation according to subsections c), d) or ¢) above shall be made.

Beslutas om utdelning till aktiedgarna innebdrande att dessa erhaller utdelning som,
tillsammans med andra under samma rakenskapsar utbetalda utdelningar, 6verskrider
30 procent av aktiens genomsnittskurs under en period om 25 borsdagar nirmast
fore den dag, da styrelsen for bolaget offentliggdr sin avsikt att till bolagsstimman
limna forslag om sadan utdelning, ska, dir anmilan om teckning som gors pa sadan
tid, att ddrigenom erhallen aktie inte medfor ritt till erhallande av sidan utdelning,
tillimpas en omriknad teckningskurs och ett omriknat antal aktier som varje
optionsratt berittigar till teckning av. Omrikningen ska baseras pa den del av den
sammanlagda utdelningen som 6verstiger 30 procent av aktiens genomsnittskurs
under ovanniamnd period (extraordinir utdelning). Omrikningarna utféres enligt
toljande formler:

foregaende teckningskurs x aktiens genomsnittliga
borskurs under en period om 25 borsdagar riknat fr.o.m.
omrédknad den dag da aktien noteras utan ritt till extraordinir

tecningskurs = utdelning (aktiens genomsnittskurs)

aktiens genomsnittskurs d&ad med den extraordinira
utdelning som utbetalas per aktie

omiriknat antal aktier foregaende antal aktier som varje optionsritt berittigar
som varje optionsritt till teckning av x (aktiens genomsnittskurs dkad
teckning av = med den extraordinira utdelning som utbetalas

per aktie)

aktiens genomsnittskurs

Aktiens genomsnittskurs ska anses motsvara genomsnittet av det for vatje borsdag
under ovan angiven period om 25 borsdagar framriknade medeltalet av den under
dagen noterade hogsta och ligsta betalkursen enligt Nasdaq Stockholm Aktiebolags
officiella kurslista (eller motsvarande uppgift frin annan reglerad marknad eller
handelsplattform vid vilken bolagets aktier noteras eller handlas). I avsaknad av
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notering av betalkurs ska i stillet den som slutkurs noterade képkursen inga i
berakningen. Dag utan notering av vare sig betalkurs eller kopkurs ska inte inga i
berikningen.

Enligt ovan omriknad teckningskurs och omriknat antal aktier ska faststéllas tva
bankdagar efter utgangen av ovan angiven period om 25 borsdagar och ska tillimpas
vid teckning som verkstills darefter.

Om bolagets aktier inte dr foremal for notering eller handel pa reglerad marknad eller
annan handelsplattform, och det beslutas om kontant utdelning till aktiedgarna
innebirande att dessa erhaller utdelning som, tillsammans med andra under samma
rikenskapsar utbetalda utdelningar, 6verstiger 100 procent av bolagets resultat efter
skatt for det rakenskapsaret och 30 procent av bolagets virde, ska, vid anmilan om
teckning som sker pa sadan tid, att dirigenom erhallen aktie inte medfor ritt till
erhillande av sidan utdelning, tillimpas en omriknad teckningskurs och ett
omriknat antal aktier i enlighet med detta mom. g) Hirvid ska bolagets virde ersitta
aktiens genomsnittskurs i formeln. Bolagets virde ska bestimmas av en oberoende
virderingsman utsedd av bolaget. Omrikningen baseras pa den del av den
sammanlagda utdelningen som 6verstiger 100 procent av bolagets resultat efter skatt
tor rikenskapsaret och 30 procent av bolagets virde (extraordinir utdelning).

Vid teckning som verkstills under tiden till dess att omriknad teckningskurs och
omriknat antal aktier varje optionsritt berittigar till teckning av faststillts, ska
bestimmelserna i mom. c), sista stycket ovan, dga motsvarande tillimpning.

If it is decided to pay a dividend to shareholders such that the shareholders receive, combined with other
dividends paid during the same financial year, a total dividend exceeding 30 percent of the average marfket
price of the Share during a period of 25 trading days immediately preceding the day on which the Board of
Directors announced its intention to propose that the general sharebolders’ meeting approves such a dividend,
shall, for Subscriptions requested at such time when the Shares received in such event do not carry rights to
receive such dividend, a re-calenlated Exercise Price and a re-caleulated number of Shares to which each
Warrant entitles the Warrant Holder to subscribe for shall be applied. The re-calculations shall be based
upon such part of the total dividend which exceeds 30 percent of the average market price of the Shares during
the above period (extraordinary dividend). Re-calculations shall be made by the Company according to the
following formulas:

previous Exercise Price x the average market price of
Lo the Share during a period of 25 trading days calculated
re-calculated Exercise Price = ) . .

from and including the day the Shares are listed ex-

rights to the extraordinary dividend (average Share
price)

average Share price increased by the extraordinary

dividend paid per Share



(h)

previous number of Shares for which each Warrant

. entitles the Warrant Holder to subscribe x the average
re-calculated number of Shares for which each

Warrant entitles the Warrant Holder to subscribe

for=

Share price increased by the extraordinary dividend
distributed

average Share price

The average Share price shall be considered to correspond to the average of the bighest and lowest prices paid
each trading day during the above period of 25 trading days in accordance with the official price list of
Nasdag Stockbolm Aktiebolag (or equivalent information from other organised market or multilateral
trading facility (MTF)). In the absence of a quotation of a paid price, the last bid price quoted for such date
shall be used in the calenlation. If neither a paid price nor a bid price is quoted on a given day, that day shall

be excluded from the calenlation.

The Exercise Price and number of Shares re-caleunlated in accordance with the above shall be determined by
the Company two Bank Days after the expiration of such period of 25 trading days and shall apply to

Subscriptions made after such tine.

In the event the Company’s shares are not listen or traded on an organised market or another multilateral
trading facility, and it is decided to pay a dividend to sharebolders such that the shareholders receive, combined
with other dividends paid during the same financial year, a fotal dividend exceeding 100 percent of the profit
after tax for the fiscal year and 30 percent of the Company’s value, shall, for Subscriptions requested at such
time when the Shares received in such event do not carry rights to receive such dividend, a re-calenlated
Excercise Price and a re-calenlated number of Shares according to this subsection G shall be conducted. For
such re-caleulation shall the Company’s value replace the average share price. The Company’s valne shall be
determined by an independent valuer appointed by the Company. The re-calenlation is based upon the portion
of the total dividend that exceeds 100 percent of the Company’s result after tax for the fiscal year and 30
percent of the Company’s value (extraordinary dividend).

In the event of Subscription during a time period of re-calculation of the Exercise Price and/ or the number of
Shares for which each Warrant entitles to Subscription, the provisions in subsection c), last paragraph shall
apply.

Om bolagets aktiekapital eller reservfond skulle minskas med aterbetalning till
aktiedgarna, vilken minskning dr obligatorisk, tillimpas en omriknad teckningskurs

liksom en omrikning av det antal aktier som varje teckningsoption berittigar till
teckning av. Omrakningarna utfores enligt f6ljande formler:

foregaende teckningskurs x aktiens genomsnittliga
bérskurs under en period om 25 borsdagar riknat
omréknad fr.o.m. den dag da aktien noteras utan ritt till

teckningskurs = aterbetalning (aktiens genomsnittskurs)

aktiens genomsnittskurs 6kad med det belopp som



aterbetalas per aktie

omriaknat antal aktier foregaende antal aktier som varje
som varje teckningsoption
berittigar till teckningsoption berittigar till teckning av x

teckning ay = (aktiens genomsnittskurs dkad med det belopp som

aterbetalas per aktie)

aktiens genomsnittskurs

Aktiens genomsnittskurs beriknas 1 enlighet med vad som angivits i mom. c) ovan.

Vid omrikning enligt ovan och dir minskningen sker genom inlésen av aktier, ska
istallet for det faktiska belopp som aterbetalas per aktie ett beraknat
aterbetalningsbelopp anvindas enligt féljande:

det faktiska belopp som aterbetalas pa inlost aktie
minskat med aktiens genomsnittliga borskurs under en
period om 25 bérsdagar nirmast fore den dag da aktien

noteras utan ratt

berdknat aterbetalnings- till deltagande i minskningen (aktiens genomsnittskurs)

belopp per aktie det antal aktier 1 bolaget som ligger till grund f6r inlésen
av en aktie minskat med talet 1

Aktiens genomsnittskurs beriknas 1 enlighet med vad som angivits i mom. c) ovan.

Enligt ovan omriknad teckningskurs och omriknat antal aktier ska faststillas tva
bankdagar efter utgangen av den angivna perioden om 25 bérsdagar och ska
tillimpas vid teckning, som verkstills direfter.

Vid teckning som verkstills under tiden till dess att omraknad teckningskurs och
omriknat antal aktier varje teckningsoption berittigar till teckning av faststallts, ska
bestimmelserna i mom. c), sista stycket ovan, dga motsvarande tillimpning.

Om bolagets aktier inte dr foremal f6r notering eller handel pa reglerad marknad eller
annan handelsplattform, ska en omriknad teckningskurs och omriknat antal aktier
faststallas 1 enlighet med detta mom. g) Harvid ska istillet f6r vad som anges
betriffande aktiens genomsnittskurs, virdet pa aktien bestimmas av en oberoende
virderingsman utsedd av bolaget.

Om bolagets aktiekapital skulle minskas genom inlésen av aktier med aterbetalning
till aktiedgarna, vilken minskning inte 4r obligatorisk, eller om bolaget - utan att fraga
ir om minskning av aktiekapital - skulle genomfora aterkép av egna aktier men dir,



enligt bolagets bedomning, atgirden med hinsyn till dess tekniska utformning och
ekonomiska effekter, dr att jamstilla med minskning som 4r obligatorisk, ska
omrikning av teckningskursen och antal aktier som varje teckningsoption berittigar
till teckning av ske med tillimpning av sa langt moijligt av de principer som anges
ovan i detta moment g)

(b)  In the event the Company’s share capital or statutory reserve is reduced through a distribution to the
shareholders, and the reduction is compulsory, a re-calculated Exercise Price and a re-calculation of the
number of Shares to which each Warrant entitles the bolder to purchase shall be carried out by the Company
in accordance with the following formulas:

previous Exercise Price x the average market price of

Lo the Share during a period of 25 trading days calenlated

re-calenlated Exercise Price = . . oo .
[from the day on which the Share is listed without any
right to participate in the distribution (average Share
price) average Share price increased by the extraordinary

dividend paid per Share

previous number of Shares for which the Warrant

. . entitles the Warrant Holder to subscribe x average
re-calculated number of Shares for which each

) ) Share price increased by the amount distributed for each
Warrant entitles the Warrant Holder to subscribe for

Share average Share price

The average Share price is calenlated in accordance with the provisions set forth in subsection ¢) above.
On re-calenlation according to the above and where the reduction is made by redemption of Shares, instead of

the actnal amount repaid per share, an estimated repayment amount shall be used as follows:

The actnal amonnt repaid per Share reduced by the
average Share price during a period of 25 trading days
prior to the date when the Share is quoted without a
right to participate in the reduction (average Share price)
the number of shares in the Company forming the basis
of the redemption of one share reduced by the figure 1

estimated repayment amount per Share =

The average Share price is estimated in accordance with what is stated in subsection c) above.
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The re-calculation of the Exercise Price and the re-calculated number of Shares stated above shall be
determined by the Company two Banking Days after the expiration of the stated period of 25 trading days
and shall be applied to Subscription effected thereafter.

In the event of Subscription during a time period of re-calculation of the Exercise Price and/ or the number of
Shares for which each Warrant entitles to Subscription, the provisions in subsection c), last paragraph shall

apply.

In the event the Company’s shares are not listen or traded on an organised market or another multilateral
trading facility, a re-calculated Exercise Price and re-calculated number of Shares in accordance with this
subsection G shall apply. Instead of what is stated regarding the average Share price, the Share price shall be
determined by an independent valuer appointed by the Company.

If the share capital is reduced through redemption of shares with repayment to the shareholders, and the
reduction is not compulsory, or if the Company — without reducing the share capital — would re-purchase its
own shares and the measure, according to the Company’s opinion, due to its technical nature and economic
effect, is equivalent to an compulsory reduction, the re-calenlation of the Exercise Price and number of Shares
each Warrant entitles the Warrant Holder to subscribe for shall as far as possible be made by applying the

principles outlined above in this subsection g)

Genomfér bolaget dtgird som avses 1 moment a) - h) ovan eller annan liknande
atgird med liknande effekt och skulle, enligt bolagets bedémning, tillimpning av
hirfér avsedd omrikningsformel, med hinsyn till atgirdens tekniska utformning eller
av annat skil, ej kunna ske eller leda till att den ekonomiska kompensation som
innehavarna erhaller 1 férhallande till aktiedgarna inte ar skilig, ska bolaget, forutsatt
att bolagets styrelse limnar skriftligt samtycke dartill, genomféra omrikningarna av
teckningskursen och av antalet aktier som varje teckningsoption berattigar till
teckning av i syfte att omrikningarna leder till ett skaligt resultat.

If the Company takes actions described in item a) — b), or any other similar action leading to the similar
effect and, in the opinion of the Company, the application of the re-calculation formulas stated herein, with
regard to the technical framing of the action or for some other reason, wonld not be possible or lead to the
economic compensation received by the Warrant Holder in proportion to the sharebolders would not be
reasonable, the Company, provided that the board of directors of the Company consent in writing, shall carry
out the re-calenlations of the Exercise Price and the number of Shares for which each Warrant entitles to
Subscription for the purpose of a reasonable result of the re-calculations.

Vid omrikning enligt ovan ska teckningskursen avrundas till helt tiotal 6re, varvid
fem Ore ska avrundas uppit, och antalet aktier avrundas till tvda decimaler.

In conjunction with re-calculation in accordance with the above, the Exercise Price shall be rounded to the
nearest SEK 0.10, whereupon SEK 0.05 shall be rounded npwards, and the number of Shares shall be
rounded to two decimal places.

Beslutas att bolaget ska trida i likvidation far, oavsett likvidationsgrunden, anmalan
om teckning ej direfter ske. Ritten att gbra anmilan om teckning upphor i och med
bolagsstimmans likvidationsbeslut, oavsett sdlunda att detta e¢j ma ha vunnit laga
kraft.
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Senast i omedelbar anslutning till att bolagets styrelse beslutat att kalla till
bolagsstimma som ska ta stallning till fraga om bolaget ska trida i frivillig likvidation
enligt 25 kap 1 § aktiebolagslagen, ska innehavarna genom meddelande enligt punkt 9
nedan underrittas om den avsedda likvidationen. I meddelandet ska intagas en
erinran om att anmilan om teckning ej far ske, sedan bolagsstimman fattat beslut om
likvidation.

Skulle bolaget limna meddelande om avsedd likvidation enligt ovan, ska innehavare -
oavsett vad som 1 punkt 4 ovan sigs om tidigaste tidpunkt f6r anmilan om teckning -
dga ritt att géra anmalan om teckning fran den dag dda meddelandet limnats, forutsatt
att teckning kan verkstaillas senast pa tionde kalenderdagen fore den bolagsstimma
vid vilken fragan om bolagets likvidation ska behandlas.

In the event it is resolved that the Company shall enter into liquidation pursnant to Chapter 25 of the
Companies Act, regardless of the grounds for the liguidation, Subscription may not thereafter be made. The
right to make an application for Subscription shall terminate in conjunction with the resolution to place the
Company in liquidation, regardless of whether such resolution has entered into effect.

Not later than in the immediately adjacent to the board of directors of the Company’s resolution to convene a
general meeting that shall resolve whether the Company shall be placed into liguidation pursuant to Chapter
25, section 1 of the Companies Act, notice shall be given to Warrant Holders in accordance with Section 9
below in respect of the intended liguidation. The notice shall state that Subscription may not be made
following the adoption of a resolution by the general meeting that the Company shall enter into liguidation.

In the event the Company gives notice of an intended liquidation in accordance with the above, each Warrant
Holder, irrespective of that which is set forth in Section 4 above regarding the earliest time at which
application for Subscription may be made, shall be entitled to apply for Subscription commencing on the date
on which notice is given, provided that it is possible to effect Subscription at such time that the Share can be
represented at the general meeting at which the issue of the Company's liquidation shall be addressed.

Skulle bolagsstimman, enligt 23 kap 15 § aktiebolagslagen, godkinna - eller samtliga
aktiedgare 1 deltagande bolag i enlighet med fjarde stycke i nimnda paragraf
underteckna - fusionsplan varigenom bolaget ska uppga 1 annat bolag, eller om
bolagsstimman, enligt 24 kap 17 § aktiebolagslagen, skulle godkinna - eller samtliga
aktiedgare 1 deltagande bolag i enlighet med fjirde stycke i nimnda paragraf
underteckna - delningsplan varigenom bolaget ska upplosas utan likvidation, far
anmailan om teckning direfter ej ske.

Senast i omedelbar anslutning till att bolagets styrelse beslutat att kalla till
bolagsstimma som ska ta slutlig stallning till frigan om fusion eller delning enligt
ovan, eller om fusions- eller delningsplanen ska undertecknas av samtliga aktiedgare i
deltagande bolag senast sex veckor fére det att sadant undertecknande sker, ska
innehavarna genom meddelande enligt punkt 9 nedan underrittas om fusions- eller
delningsavsikten. I meddelandet ska en redogérelse limnas f6r det huvudsakliga
innehallet i den avsedda fusionsplanen eller delningsplanen samt ska innehavarna
erinras om att anmilan om teckning ej far ske, sedan slutligt beslut fattats om fusion
eller delning, eller sedan fusions- eller delningsplan undertecknats, i enlighet med vad
som angivits 1 foregaende stycke.
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Skulle bolaget limna meddelande om planerad fusion eller delning enligt ovan, ska
innehavare - oavsett vad som i punkt 4 sigs om tidigaste tidpunkt f6r anmilan om
teckning - dga ritt att gora anmilan om teckning frin den dag da meddelandet
limnats om fusions- eller delningsavsikten, forutsatt att teckning kan verkstillas
senast (i) pa tionde kalenderdagen fére den bolagsstimma vid vilken fusionsplanen
varigenom bolaget ska uppga 1 annat bolag eller delningsplanen varigenom bolaget
ska uppl6sas utan likvidation ska godkinnas, eller (ii) om fusions- eller
delningsplanen ska undertecknas av samtliga aktiedgare i deltagande bolag senast pa
tionde kalenderdagen fore det att sidant undertecknande sker.

In the event the general meeting, in accordance with Chapter 23 Section 15 of the Companies Act, approve —
or all shareholders, in accordance with paragraph four of aforementioned provision, signs a merger plan
whereby the Company shall be absorbed by another company, or in the event the general meeting, in
accordance with Chapter 24 Section 17 of the Companies Act, would approve — or all shareholders, in
accordance with paragraph four of aforementioned provision, signs a partition plan whereby the Company
shall be dissolved withont liguidation, Subscription may not thereafter be made.

Not later than in the immediately adjacent to the board of directors of the Company’s resolution to convene a
general meeting that shall resolve upon merger or partition according to what is stated above, or if the merger
or partition plan shall be signed by all shareholder not later than six weeks prior to such signing, the
Warrant Holders shall by notice in accordance with Section 9 below be informed of the intent to merger or
partition. The notice shall set forth the principal terms of the proposed merger or partition plan and remind
the Warrant Holders that Subscription may not be made after a final decision regarding merger or partition
has been made or a merger or partition plan has been signed in accordance with what is stated above.

In the event the Company gives notice of a proposed merger or partition as described above, the Warrant
Holders, irrespective of that which is set forth in Section 4 above regarding the earliest time at which
application for Subscription may be made, shall be entitled to apply for Subscription commencing on the date
on which notice is given, provided that the Subscription can be exercised (i) the tenth calendar day prior to the
general meeting at which the merger plan whereby the Company shall be absorbed by another company or the
partition plan whereby the Company shall be dissolved without liguidation shall be approved, or (ii) if the
merger or partition plan shall be signed by all shareholders in the participating companies not later than the
tenth calendar day prior to such signing is made.

Upprittar bolagets styrelse en fusionsplan enligt 23 kap 28 § aktiebolagslagen
varigenom bolaget ska uppga 1 ett annat bolag eller blir bolagets aktier féremal f6r
tvangsinlosenforfarande enligt 22 kap samma lag ska foljande gilla.

Ager ett svenskt aktiebolag samtliga aktier i bolaget, och offentliggér bolagets styrelse
sin avsikt att uppritta en fusionsplan enligt i foregaende stycke angivet lagrum, ska
bolaget, for det fall att sista dag f6r anmilan om teckning enligt punkt 4 ovan infaller
efter sadant offentliggdrande, faststilla en ny sista dag for anmalan om teckning
(slutdagen). Slutdagen ska infalla inom 30 dagar fran offentliggérandet.

Ager en aktieigare (majoritetsaktieigaren) ensam eller tillsammans med dotterforetag
aktier representerande sa stor andel av samtliga aktier i bolaget att
majoritetsaktiedgaren, enligt vid var tid géllande lagstiftning, dger pakalla
tvangsinlosen av aterstiende aktier och offentliggér majoritetsaktiedgaren sin avsikt
att pakalla sadan tvangsinlosen, ska vad som 1 féregaende stycke sigs om slutdag dga
motsvarande tillimpning.
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Om offentliggérandet skett 1 enlighet med vad som anges ovan i1 detta moment L,
ska - oavsett vad som i punkt 4 ovan sigs om tidigaste tidpunkt f6r anmailan om
teckning - innehavare dga ritt att géra sadan anmailan fram till slutdagen. Bolaget ska
senast tre veckor fore slutdagen genom meddelande enligt punkt 9 nedan erinra
innehavarna om denna ritt samt att anmalan om teckning ej far ske efter slutdagen.

In the event the board of directors of the Company establishes a merger plan according to Chapter 23 Section
28 of the Companies Act whereby the Company shall be absorbed by another company or the Company’s
share shall be subject to compulsory buy-out proceeding in accordance with Chapter 22 of the Companies Act
shall the following apply.

In the event a Swedish limited company owns all Shares in the Company, and the board of directors of the
company makes their intent to establish a merger plan public in accordance with the provision stated in the
paragraph above, the Company shall, in the event the last day for Subscription pursuant to Section 4 above
oceurs after such announcement, determine a new last date for Subscription (the expiration date). The
expiration date shall be within 30 days from the publication.

In the event one shareholder (the majority sharebolder) alone or together with subsidiaries owns such a large
portion of the total number of Shares that the majority owner, in accordance with the at the time applicable
law has the right to initiate a compulsory buy-ont proceeding and the majority owner makes its intention to
initiate such proceeding public, what is stated in the preceding paragraph regarding the expiration date shall

apply.

In the event the announcement has been conducted in accordance with what is stated in above in subsection L,
the Warrant Holder, irrespective of that which is set forth in Section 4 above regarding the earliest time at
which application for Subscription may be made, shall be entitled to apply for Subscription. The Company
shall not later than three weeks prior to the expiration date by notice in accordance with Section 9 below
remind the Warrant Holder of this right and that Subscription may not be made following the expiration
date.

Oavsett vad under mom. k), I) och m) ovan sagts om att anmilan om teckning ej far
ske efter beslut om likvidation, godkdnnande av fusionsplan /delningsplan eller efter
utgangen av ny slutdag vid fusion ska ritten att géra anmalan om teckning ater
intrida for det fall att likvidationen upphor respektive fusionen ej genomfors.

Notwithstanding the provisions set forth in subsections k), 1), and m) above stating that Subscription may not
be made following the approval of a, liguidation, merger or partition plan, or after the expiration of a new
expiration date in relations to a merger, the right to make an application for Subscription shall re-apply in
circumstances where the merger and the partition, respectively, is not carried out or the liquidation is
terminated.

For den hindelse bolaget skulle férsittas i konkurs, far anmalan om teckning ej
darefter ske. Om emellertid konkursbeslutet haves av hogre ritt far anmalan om
teckning aterigen ske.

In the event the Company is declared bankrupt, application for Subscription may not take place after the date
of the receiving order. Where, however, the receiving order is reversed by a court of higher instance, application
Jor Subscription may be made.
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(p) Bolaget forbinder sig att inte vidtaga nigon i denna punkt 8 angiven dtgird som

2

skulle medfora en omrikning av teckningskursen till belopp understigande akties
kvotvirde belopp.

The Company undertakes not to make any in this Section 8 specified action that wonld result in a re-
calculation of the Exercise Price per Share to an amount below the quotient value of a Share.

Meddelanden / Notices

Meddelanden rérande teckningsoptionerna ska ske genom brev med posten till varje
innehavare under dennes for bolaget senast kinda adress eller infGras i minst en 1
Stockholm utkommande daglig tidning.

Notices concerning the Warrants shall be given to each Warrant Holder in writing fo the address last known

by the Company, or be inserted in at least one newspaper published daily in Stockholn.

Sekretess / Confidentiality
Bolaget fir ej obehorigen till tredje man limna uppgift om optionsinnehavare.

Unless anthorised to do so, the Company may not provide information concerning a Warrant Holder to third

parties.

Andring av villkor / Amendments of Terms and Conditions

Bolaget ager for innehavarnas rakning besluta om dndring av dessa villkor 1 den man
lagstiftning, domstolsavgérande, myndighetsbeslut eller om det i 6vrigt enligt
bolagets bedomning av praktiska skal dr andamalsenligt eller n6dvandigt och
innehavarnas rittigheter inte i nagot visentligt hinseende férsamras.

The Company is entitled to on bebalf of the Warrant Holder resolve upon amendments to these terms and
conditions to the extent the law, court decisions, government decisions or it is otherwise according to the
Company’s assessment of practical reasons is appropriate or necessary, and the Warrant Holders’ rights are

not materially inmpaired.

Force majeure / Force Majeure

I friga om de pa bolaget ankommande atgirderna giller att ansvarighet inte kan
goras gillande for skada, som beror av svenskt eller utlindskt lagbud, svensk eller
utlindsk myndighetsatgird, krigshindelse, terroristhandling, strejk, blockad, bojkott,
lockout eller annan liknande omstindighet. Forbehallet i fraga om strejk, blockad,
bojkott och lockout giller dven om bolaget vidtar eller dr f6remal f6r sadan
konfliktatgird.
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Skada som uppkommer i andra fall ska inte ersittas av bolaget, om normal aktsamhet
iakttagits. Bolaget ansvarar inte 1 nagot fall for indirekt skada eller annan f6ljdskada.
Inte heller ansvarar bolaget fo6r skada som orsakats av att innehavare eller annan
bryter mot lag, férordning, foreskrift eller dessa villkor. Harvid uppmirksammas
innehavare pa att denne ansvara for att handlingar som bolaget tillstallts dr riktiga och
behorigen undertecknade samt att bolaget underrittas om dndringar som sker
betriffande limnade uppgifter.

Foreligger hinder f6r bolaget att helt eller delvis vidta atgird pa grund av
omstindighet som anges ovan far atgirden skjutas upp till dess hindret upphort. Om
bolaget till f6ljd av en sadan omstindighet dr f6érhindrat att verkstilla eller ta emot
betalning ska bolaget respektive innehavaren inte vara skyldig att erlagga
dréjsmalsrinta.

In respect to actions by the Company, the Company cannot be made liable for loss resulting from Swedish or
Joreign legislation, Swedish or foreign govermmental actions, acts of war, terrorism, strikes, blockades, boycotts,
lockouts or other similar circumstances. The reservation in respect to strikes, blockades, boycotts and lockonts
shall apply even if the Company is itself the subject of such action.

Losses arising in other cases will not be reimbursed by the Company, if ordinary prudence bas been observed.
The Company shall not be responsible under any circumstances for indirect or other consequential damages.
Neither is the Company responsible for any damage canse by the Warrant Holder or other by breaching the
law, rules, regulations or theses terms and conditions. Hereby the Warrant Holders are made aware that it is
the Warrant Holder responsibility that the documents provided to the Company are duly signed and that the
Company is notified of any changes in the information provided.

In the event the Company, fully or partially, is prevented from taking actions due to circumstances mentioned
above, the actions may be postponed until the obstacle is removed. If the Company due to such circumstance is
prevented from mafking or receive payments, the Company or the Warrant Holder shall not be required to pay

interest.

Tillamplig lag och forum / Governing Law and Jurisdiction

Svensk lag ir tillimplig pa dessa villkor. Tvist skall avgoras genom skiljedom enligt
Stockholms Handelskammares Skiljedomsinstituts regler for forenklat
skiljeférfarande. Skiljeforfarandet skall 4ga rum 1 Stockholm. Kostnaderna f6r
skiljeforfarandet skall biras av Bolaget oberoende av utgingen i forfarandet, forutsatt
att Optionsinnehavarens pakallande av skiljeférfarande inte varit uppenbart ogrundat
1 vilket fall uppkommande kostnader skall biaras av Optionsinnehavaren.

Swedish law shall apply on these terms. Any dispute shall be finally settled by arbitration in accordance with
the rules for excpedited arbitration of the Arbitration Institute of Stockholm Chamber Commerce. The costs
Jor the proceedings shall be borne by the Company irrespective of the outcome of the proceedings, provided that



if the Option Holder’s request for arbitral proceedings is found obviously unfounded, the costs shall be paid by
the Option Holder.




Appendix 5

Introduction of a long term performance based incentive program for certain
members of the board of directors (item 17)




INTRODUCTION OF A LONG TERM PERFORMANCE BASED INCENTIVE
PROGRAM FOR CERTAIN MEMBERS OF THE BOARD OF DIRECTORS (ITEM
17)

The Nomination Committee proposes that the Annual General Meeting resolves to
implement a long term performance based incentive program for certain members of the
Board of Directors (“Board LTIP 2018") in accordance with items 17a — 17b below. The
resolutions under items 17a-17b below are proposed to be conditional upon each other
and for that reason it is proposed that all resolutions are to be passed as one resolution.
Should the maijority requirement for item 17b below not be met, the Nomination
Committee proposes that Oncopeptides shall be able to enter into an equity swap
agreement with a third party in accordance with item 17c below and resolutions under
items 17a and 17c¢ shall then be conditional upon each other and passed as one
resolution.

Board LTIP 2018 is a program under which the participants will be granted, free of charge,
share awards subject to performance vesting (“Share Awards”) that entitle to shares in
Oncopeptides to be calculated in accordance with the principles stipulated below,
however not more than 55,000 shares. As part of the implementation of Board LTIP 2018,
not more than 55,000 warrants will be issued in accordance with item 17b below.

Proposal for resolution on adoption of a long term performance based incentive
program for certain members of the Board of Directors (item 17a)

The rationale for the proposal

Board LTIP 2018 is intended for main owner independent members of the Board of
Directors in Oncopeptides (i.e. excluding members that are associated with the main
owners Stiftelsen Industrifonden and HealthCap VI L.P, namely Jonas Brambeck and Per
Samuelsson). The Nomination Committee believes that an equity based incentive program
is a cenftral part of an attractive and competitive remuneration package in order to
aftract, retain and motivate internationally competent members of the Board of Directors,
and to focus the participants on delivering exceptional performance which contributes to
value creation for all shareholders. Board LTIP 2018 is adapted to the current position and
needs of Oncopeptides. The Nomination Committee is of the opinion that Board LTIP 2018
will increase and strengthen the participants’ dedication to Oncopeptides’ operations,
improve Company loyalty and that Board LTIP 2018 will be beneficial to both the
shareholders and Oncopeptides.

Conditions for Share Awards

The following conditions shall apply for the Share Awards:

¢ The Share Awards shall be granted free of charge to the participants
immediately after the Annual General Meeting.

o The Share Awards shall vest gradually over approximately three years,
corresponding to three terms up to the annual general meeting 2021, where
each term equals the period from one annual general meeting up until the
day falling immediately prior to the next annual general meeting (each such



period a “Term”). The Share Awards shall vest by 1/3 at the end of each Term,
provided that the participant is still a Board member of Oncopeptides on said
date. In addition to the vesting conditions just stated, the Share Awards are
subject to performance vesting based on the development of the
Oncopeptides share price, in accordance with the vesting conditions below.

e The Share Awards are subject to performance vesting based on the
development of the Oncopeptides share price over the period from the date
of the Annual General Meeting up to and including the day falling three years
after the Annual General Meeting. The development of the share price will be
measured based on the volume weighted average price of the Oncopeptides
share on Nasdaq Stockholm for the 30 trading days immediately following the
Annual General Meeting and the 30 trading days immediately preceding the
date of the annual general meeting 2021. In the event the price of
Oncopeptides’ share has thereby increased by more than 60 percent, 100
percent of the Share Awards shall vest, and should the share price have
increased by 20 percent, 33 percent of such Share Awards shall vest. In the
event of an increase of the share price of between 20 and 60 percent, vesting
of the Share Awards will occur linearly. Should the increase of the share price
be less than 20 percent, no vesting will occur.

o The earliest point in time at which vested Share Awards may be exercised shall
be the day falling immediately following the annual general meeting 2021.

e Each vested Share Award entfitles the holder to receive one share in
Oncopeptides without any compensation being payable provided that the
holder is still a Board member of Oncopeptides at the relevant time of vesting. In
some customary “good leaver”-situations (including retirement, death and
permanent incapacity to work due to iliness or accident), this shall also apply
during the first annual period up unftil the day of the annual general meeting
2019, despite the participant ceasing to be a Board member of Oncopeptides.
The Nomination Committee, on the recommendation of the Remuneration
Committee excluding board members participating in Board LTIP 2018, shall also
have a discretionary right to decide, on a case-by-case basis, whether a leaver
is a “good leaver” in other situations than those stated above.

e The number of Share Awards will be re-calculated in the event that changes
occur in Oncopeptides’ equity capital structure, such as a bonus issue, merger,
rights issue, share split or reverse share split, reduction of the share capital or
similar measures.

e The Share Awards are non-fransferable and may not be pledged.

o The Share Awards can be granted by the parent company as well as any
other company within the Oncopeptides group.

e Inthe event of a public take-over offer, asset sale, liquidation, merger or any
other such transaction affecting Oncopeptides, the Share Awards will vest in
their entirety upon completion of such transaction.

Allocation

The number of Share Awards that shall be granted to each parficipant shall equal the
below amount for the respective participant divided by the volume weighted average
price of the Oncopeptides share on Nasdaqg Stockholm for the 30 trading days preceding
the Annual General Meeting.

The Share Awards under Board LTIP 2018 shall be awarded in accordance with the
following:

e Share Awards calculated based on SEK 1,350,000 to the Chairman; and



e Share Awards calculated based on SEK 540,000 to each of Brian Stuglik, Cecilia
Daun Wennborg, UIf Jungnelius and Olof Tydén.

In any event, Board LTIP 2018 will comprise a total of Share Awards which, if all Share
Awards are vested in accordance with the vesting conditions above, entitle to not more
than 55,000 shares in Oncopeptides.

Preparation, adminisfration and the right to amend the terms of the Share Awards

The Remuneration Committee of Oncopeptides (excluding any participating member)
shall be responsible for preparing the detailed terms and conditions of Board LTIP 2018, in
accordance with the above mentioned terms and guidelines. To this end, the
Remuneration Committee (excluding any participating member) shall be entitled to make
adjustments to meet foreign regulations or market conditfions, including resolving on cash
or other settlement if deemed favourable for Oncopeptides based on foreign tax
regulafions.

Preparation of the proposal

Board LTIP 2018 has been initiated by the Nomination Committee and has been structured
based on an evaluation of prior incentive programs and market practice for comparable
European (including Swedish) listed companies.

Dilution

Assuming a volume weighted average price of the Oncopeptides share on Nasdaq
Stockholm for the 30 trading days preceding the Annual General Meeting of SEK 81.40,
Board LTIP 2018 will comprise not more than 43,120 shares in total, which corresponds to a
dilution of approximately 0.09 percent on a fully diluted basis. Taking into account also the
shares which may be issued pursuant to previously implemented incentive programs in the
Company as well as the proposed incentive program to certain senior executives and key
management members, the maximum dilution amounts to 10.15 percent on a fully diluted
basis. The dilution is expected to have a marginal effect on the company's key
performance indicator “Earnings (loss) per share”.

Information about Oncopeptides’ existing incentive programs can be found in
Oncopeptides’ annual report for 2017, note 21, which is available on the Company’s
website, www.oncopepftides.se.

Scope and costs of the program

Board LTIP 2018 will be accounted for in accordance with “IFRS 2 — Share-based
payments”. IFRS 2 stipulates that the Share Awards shall be expensed as personnel costs
over the vesting period and will be accounted for directly against equity. Personnel costs
in accordance with IFRS 2 do not affect the Company’s cash flow. Social security costs will
be expensed in the income statement according to UFR 7 during the vesting period.

Assuming a share price at the fime of allocation of Share Awards of SEK 81.40, an



increased value of the Company of SEK 2.75 billion (corresponding to an annual increase
in the share price of 20 per cent) and that Share Awards are vested and exercised
according to a Monte Carlo simulation, the annual cost for Board LTIP 2018 according to
IFRS 2 is estimated to approximately SEK 0.9 million before tax. The annual cost for social
security charges are estimated to approximately a total of SEK 0.6 million, based on the
above assumptions and a social security tax rate of 31.42 per cent. The total annual cost
for Board LTIP 2018 during the term of the program, including costs according to IFRS 2 and
social security costs, is therefore estimated to approximately SEK 1.5 million.

The total cost of the Board LTIP, including all costs referred to above and social security
charges, is estimated to amount to approximately SEK 4.5 million under the above
assumptions.

Delivery of shares under Board LTIP 2018

In order to ensure the delivery of shares under Board LTIP 2018, the Nomination proposes
that the Annual General Meeting resolves to issue warrants in accordance with item 17b
below.

Proposal regarding issue of warrants (item 17b)

In order to ensure the delivery of shares under Board LTIP 2018, the Nomination proposes
that the Annual General Meeting resolves o issue not more than 55,000 warrants,
whereupon the Company's share capital may be increased by not more than SEK 6,111.12
in accordance with the following:

1. The right to subscribe for the warrants shall, with deviation from the shareholders’
pre-emptive rights, only vest with Oncopeptides Incentive AB, a wholly owned
subsidiary of Oncopeptides. The reason for the deviation from the shareholders’
pre-emptive rights is the implementation of Board LTIP 2018. Oncopeptides
Incentive AB shall be entitled to transfer the warrants to participants in Board LTIP
2018, or a financial infermediary in connection with exercise of Share Awards.

2. The warrants shall be issued free of charge and shall be subscribed for on a
subscription list no later than 31 May 2018, however with a right for the Board of
Directors to extend the subscription period.

3. The detailed terms of the warrants are set out in Schedule 1 hereto.

4. The exercise price for subscription for shares based on the warrants shall
correspond to the share's quota value.

5. The Company's CEO shall be authorized to make such minor adjustments that may
be necessary in connection with the registration of the new issue.

6. Nofification of Subscription of shares by the exercise of Warrants can be made

from and including the day of registration of the Warrants with the Swedish
Companies’ Office until and including November 30, 2021.



7. Shares which are issued following Subscription shall entitle to participation in the
distribution of profits for the first time on the nearest record date occurring after the
Subscription has been exercised.

Equity swap agreement with a third party (item 17¢)

Should the maijority requirement for item 17b above not be met, the Nomination
Committee proposes that the Annual General Meeting resolves that Board LTIP 2018 shall
instead be hedged so that Oncopeptides can enter info an equity swap agreement with
a third party on terms in accordance with market practice, whereby the third party in its
own name shall be entitled to acquire and transfer shares of Oncopeptides to the
participants.




Schedule 1
VILLKOR FOR TECKNINGSOPTIONER SERIE 2018/2021 | ONCOPEPTIDES AB
TERMS AND CONDITIONS FOR WARRANTS SERIES 2018/2021 IN ONCOPEPTIDES AB
1. Definitioner / Definitions

I foreliggande villkor ska foljande bendmningar ha den inneb6rd som anges nedan.

For the purposes of these terms and conditions, the following terms shall have the meanings as stated below.

” Aktie” en stamaktie 1 bolaget med nuvarande kvotvirde;
"Share” a common share in the Company with present guotient valne;
“Bankdag” dag i Sverige som inte dr s6ndag eller annan allméin

helgdag eller som betriffande betalning av skuldebrev
inte dr likstilld med allmin helgdag i Sverige;

“Banking Day” a day in Sweden which is not a Sunday or other public holiday or
which, with regard to payments of debt instruments, is not equated
with a public holiday;

“Bolaget” Oncopeptides AB (org. nr 556596-6438);

"the Company” Oncopeptides AB (reg. no. 556596-6438);

”Euroclear” Euroclear Sweden AB eller annan central

virdepappersforvarare enligt 2 kap. lagen (1998:1479)
om kontofdring av finansiella instrument;

"Euroclear” Euroclear Sweden AB or a similar acconunt-keeping institution

according to the Financial Instruments Accounts Act;

”Innehavare” innehavare av teckningsoption;
"Warrant Holder” the holder of a Warrant;
“Teckning” sadan teckning av aktier 1 bolaget, som avses 1 14 kap.

aktiebolagslagen (2005:551);

"Subscription” subscription_for new Shares as provided for in Chapter 14 of the
Swedish Companies Act;

“Teckningskurs” den kurs till vilken teckning av nya stamaktier kan ske;

“Exercise Price” the price at which Subscription for new ordinary Shares can take
place;

“Teckningsoption” ratt att teckna en (1) ny stamaktie i bolaget mot

betalning i pengar enligt dessa villkor.



"Warrant” the right to subscribe for one (1) new ordinary Share in the Company

against payment according to these terms and conditions.

Teckningsoptioner och teckningsoptionsbevis / Warrants and Warrant Certificates

Antalet teckningsoptioner uppgar till hogst 55 000 stycken och representeras av
teckningsoptionsbevis stillda till innehavaren eller order i multiplar om en

(1) teckningsoption. Teckningsoptionsbevisen utfirdas av bolaget i samband med
utgivandet av teckningsoptionerna samt vid utbyte eller vixling av
teckningsoptionsbevis i samband med dganderittsévergang och nir sa annars
fordras.

The total number of Warrants amounts to a maximum of 55,000 and are represented by warrant certificates
issued for a certain person or order representing multiples of one (1) Warrant. Warrant certificates are issued
by the Company in connection with the issuance of the Warrants as well as for exchanges and conversions of

warrant certificates in connection with transfers and when otherwise required.

Rétt att teckna samt teckningskurs / The Right to Subscribe and Exercise Price

Innehavare ska dga ritt att fOr varje teckningsoption teckna en (1) ny stamaktie i
Bolaget till en teckningskurs per aktie motsvarande kvotvirdet for Oncopeptides
aktie.

Omrikning av teckningskursen liksom av det antal nya aktier som varje
teckningsoption berittigar till teckning av, kan dga rum i de fall som framgar av
punkt 8 nedan. Teckning kan endast ske av det hela antal aktier, vartill det
sammanlagda antalet teckningsoptioner berittigar, det vill siga briakdelar av aktier
kan ej tecknas.

Bolaget forbinder sig att gentemot varje innehavare svara for att innehavaren ges ritt
att teckna aktier i bolaget mot kontant betalning pa nedan angivna villkor.

Teckning far inte ske om det foreligger tvist om inlosen jamnlikt 22 kap 26 § 2 st
aktiebolagslagen (2005:551) forran tvisten har avgjorts genom dom eller beslut som
vunnit laga kraft. Om teckningstiden enligt punkt 4 nedan 16per ut dessférinnan eller
inom tre manader darefter har dock teckningsoptionsinnehavaren ritt att utnyttja
teckningsoptionen under tre méanader efter det att avgérandet vann laga kraft.

The Warrant Holder shall be entitled to acquire one (1) common share in the Company at an issue price per
share corresponding to the quota value of Oncopeptides share.

A recalenlation of the Exercise Price as well as of the number of shares that each Warrant entitles the
Warrant Holder to subscribe for can also be made as set forth in Section 8 below. Subscription can only be
made in relation to the number of whole Shares to which the total number of Warrants entitles, i.e. part of a
Share cannot be subscribed for.

The Company undertakes that each Warrant Holder is given the right to subscribe for Shares in the

Company against cash payment according to the terms and conditions below.



In the event of a dispute concerning redemption of minority shares in accordance with Chapter 22 Section 26
paragraph 2 of the Swedish Companies Act, Subscription may not be made until the dispute has been finally
settled. However, if the subscription period under the Section 4 below will expire before then or within three
months thereafter, the Warrant Holder shall be entitled to exercise the Warrant during three months after the
Judgment became final.

Anmalan om teckning / Notification of Subscription

Anmilan om teckning av aktier med st6d av teckningsoptioner kan dga rum under
tiden frain och med dagen for registrering av teckningsoptionerna hos Bolagsverket
till och med den 30 november 2021 eller till och med den tidigare dag som f6ljer av
punkt 8 k) — m) nedan.

Vid sidan anmilan ska ifylld anmalningssedel enligt faststallt formular inges till
bolaget.

Anmilan om teckning dr bindande och kan ej dterkallas av tecknaren.

Inges inte anmilan om teckning av aktier inom 1 fOrsta stycket angiven tid, upphor all
ratt enligt teckningsoptionerna att gilla.

Notification of Subscription of shares by the exercise of Warrants can be made from and including the day of
registration of the Warrants with the Swedish Companies’ Offfice until and including November 30, 2021 or
until the earlier date stipulated in Section 8 &) — m) below.

Notification of Subscription shall be made by submitting a specific form to the Company.

Notification of Subscription is binding and cannot be revoked by the Warrant Holder.

Where a notification of Subscription is not filed within the period set forth in the first paragraph of this
Section 4, any and all rights pursuant to the Warrants shall expire.

Betalning / Payment

Vid anmilan om teckning ska betalning erldggas kontant pa en gang for det antal
aktier som anmalan om teckning avser till ett av bolaget anvisat konto.

Optionsinnehavaren ska erligga den skatt eller avgift som kan komma att utga for
6verlatelse, innehav eller utnyttjande av teckningsoption pa grund av svensk eller
utlindsk lagstiftning eller svensk eller utlindsk myndighets beslut.

Following Subscription, payment for the number of shares subscribed for shall be made immediately in cash to
an account designated by the Company.

The Warrant Holder shall pay any tax or fee that may be payable in relation to the transfer, possession or

excercise of the Warrants due to Swedish or foreign legislation or Swedish or foreign governmental decisions.



@)

Inférande i aktieboken m.m. / Recording in Share Register, efc.

Teckning verkstills genom att de nya aktierna interimistiskt registreras pa
avstaimningskonton genom bolagets forsorg. Sedan registrering hos Bolagsverket agt
rum, blir registreringen pa avstimningskonton slutgiltig. Som framgar av punkt 8
nedan, senareldggs i vissa fall tidpunkten for sidan slutgiltig registrering pa
avstimningskonto.

Om bolaget inte dr avstimningsbolag vid anmilan om teckning, verkstills teckning
genom att de nya aktierna upptas i bolagets aktiebok som interimsaktier. Sedan
registrering hos Bolagsverket dgt rum, upptas de nya aktierna i bolagets aktiebok som
aktier.

The Subscription shall be exercised by an interim registration, of which the Company shall be responsible, of
the Shares at a securities account. After registration at the Swedish Companies Registration Office is
finalised, the registration at the securities account shall be definitive. As stated in Section 8 below, the

definitive registration at the securities account is delayed in certain cases.

If the Company is not a CSD company at the time of notification of Subscription, the Subscription shall be
excercised by recording the Shares in the share register as interim shares. After the registration at the Swedish

Companies Registration Office is finalised, the Shares shall be recorded in the share register as shares.

Utdelning pa ny aktie / Dividends in respect of new Shares

De nytecknade aktierna medfor ritt till vinstutdelning forsta gangen pa den
avstimningsdag for utdelning som infaller nirmast efter det att teckning verkstallts.

Om bolaget inte dr avstimningsbolag medfor de nytecknade aktierna rtt till
vinstutdelning férsta gingen pa niarmast foljande bolagsstimma som beslutar om
utdelning efter det att teckning verkstallts.

Shares which are issued following Subscription shall entitle to participation in the distribution of profits for

the first time on the nearest record date occurring after the Subscription has been exercised.

If the Company is not a CSD company, the Shares shall entitle to participation in the distribution of profits
Jor the first time at the nearest general meeting that resolves upon dividends after the Subscription bas been

excercised.

Omrakning i vissa fall / Re-calculation in certain cases

Betriffande den ritt, som ska tillkomma innehavare av teckningsoption vid vissa
bolagshindelser sisom om aktiekapitalet och/eller antalet aktier fore aktieteckning
6kas eller minskas, samt i vissa andra fall, ska foljande gilla:

The following shall apply with respect to the right of the Warrant Holder in different corporate situation, such

as increase or decrease of the share capital or the number of shares before the Subscription ete:

Genomfér bolaget en fondemission ska teckning ddr anmilan om teckning gbrs pa
sadan tid, att den inte kan verkstillas senast pa femte vardagen fore bolagsstimma,



som beslutar om emissionen verkstillas forst sedan stimman beslutat om denna.
Aktier, som tillkommit pa grund av teckning verkstilld efter emissionsbeslutet,
registreras interimistiskt pa avstimningskonto, vilket innebir att de inte har ritt att
delta 1 emissionen. Slutlig registrering pa avstimningskonto sker forst efter
avstimningsdagen f6r emissionen.

Om bolaget inte dr avstimningsbolag vid tiden f6r bolagsstimmans beslut om
emission, ska aktier som tillkommit pa grund av teckning som verkstillts genom att
de nya aktierna tagits upp 1 aktieboken som interimsaktier vid tidpunkten for
bolagsstimmans beslut ha ritt att delta 1 emissionen.

Vid teckning som verkstills efter beslutet om fondemission tillimpas en omraknad
teckningskurs liksom en omrikning av det antal aktier som varje teckningsoption
berittigar till teckning av. Omrikningarna utféres enligt féljande formler:

omraknad foregaende teckningskurs x antalet aktier fore

teckningskurs = fondemissionen
antalet aktier efter fondemissionen

omriknat antal aktier foregaende antal aktier som varje teckningsoption
som varje teckningsoption berittigar till teckning av x antalet aktier efter
berattigar till teckning av = fondemissionen

antalet aktier fore fondemissionen

Enligt ovan omriknad teckningskurs och omriknat antal aktier faststills snarast
mojligt efter bolagsstimmans beslut om fondemission men tillimpas i
torekommande fall forst efter avstimningsdagen f6r emissionen.

Where the Company carries out a bonus issue of shares, Subscription shall be effected, where a notification of
Subscription is made at such time that it cannot be effected on or before the fifth week day prior to the general
meeting which resolves to carry out the share issue, after a resolution bas been adopted by the general meeting
in respect thereof. Shares which are issned as a consequence of Subscription effected after the adoption of a
resolution to carry out the share issue shall be recorded on an interim basis in a securities account which means
that the holders of such Shares are not entitled to participate in the issue. Final registration in a securities
acconnt shall take place after the record date for the share issue.

If the Company is not a CSD company at the time of the general meeting’s resolution to carry ont an issue,
all Shares that has been issued as a result of the Subscription and bas been recorded on an interim basis in
the share register shall be entitled to participate in the issue.

In connection with Subscriptions effected after the adoption of the resolution to carry out the bonus issue, a re-
calenlated Excercise Price and a re-caleunlated number of Shares to which each Warrant entitles the Warrant
Holder to subscribe for shall be applied. The re-caleunlations shall be made by the Company according to the
following formulas:

re-calculated previous Exercise Price x the number of

Excercise Price = Shares prior to the bonus issue

the number of Shares after the bonus issue



(b)
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re-calenlated number of Shares previous number of Shares which the Warrant
Jfor which each Warrant entitled the Warrant Holder to subscribe for x

entitles to Subscription = the number of Shares after the bonus issue

number of Shares prior to the bonus issue

The Exercise Price and the number of Shares re-calculated in accordance with the above shall be determined
by the Company as soon as possible following the adoption by the general meeting of the resolution to carry ont
the bonus issue but shall be applied only after the record date for the share issue.

Genomfér bolaget en sammanlaggning eller uppdelning av aktier ska mom. a) ovan
dga motsvarande tillimpning, varvid i férekommande fall som avstimningsdag ska
anses den dag da sammanliggning respektive uppdelning, pa bolagets begiran, sker
hos Euroclear.

Where the Company carries out a consolidation or a share split, subsection a) above shall apply
correspondingly, in which case the record date shall be deemed to be the date on which the consolidation or
share split, upon request by the Company, is effected by Enroclear.

Genomfér bolaget en nyemission — med foretradesritt for aktiedgarna att teckna nya
aktier och mot kontant betalning eller kvittning — ska foljande gilla betriffande ritten
till deltagande i emissionen for aktie som tillkommit pa grund av teckning med
utnyttjande av teckningsoption:

1. Beslutas emissionen av styrelsen under férutsittning av bolagsstimmans
godkinnande eller med stéd av bolagsstimmans bemyndigande, ska i beslutet
anges den senaste dag da teckning ska vara verkstalld for att aktie, som
tillkommit genom teckning, ska medfora ritt att delta i emissionen. Sidan dag
far inte infalla tidigare dn tionde kalenderdagen efter det att
teckningsoptionsinnehavaren har informerats om emissionsbeslutet.

2. Beslutas emissionen av bolagsstimman, ska teckning - ddr anmilan om
teckning gbrs pa sadan tid, att teckningen inte kan verkstillas senast pa femte
vardagen fére den bolagsstimma som beslutar om emissionen - verkstillas
forst sedan bolaget verkstillt omrikning enligt detta mom. c), ndst sista
stycket. Aktie, som tillkommit pa grund av sadan teckning, registreras
interimistiskt pa avstimningskonto, vilket innebir att de inte har ritt att delta

1 emissionen.

Om bolaget inte dr avstimningsbolag vid tiden f6r bolagsstimmans beslut om
emission, ska aktier som tillkommit pa grund av teckning som verkstillts genom att
de nya aktierna tagits upp i aktieboken som interimsaktier vid tidpunkten f6r
bolagsstimmans beslut ha ritt att delta 1 emissionen.

Vid teckning som verkstillts pa sidan tid att ritt till deltagande i nyemissionen inte
uppkommer tillimpas en omriknad teckningskurs liksom en omrikning av det antal
aktier som varje teckningsoption berittigar till teckning av. Omrikningarna utfores
enligt foljande formler:



toregaende teckningskurs x aktiens genomsnittliga
borskurs under den i emissionsbeslutet faststillda
omriknad teckningstiden
teckningskurs = (aktiens genomsnittskurs)

aktiens genomsnittskurs dkad med det pa grundval

dirav framriknade teoretiska virdet pa teckningsritten

foregaende antal aktier som varje teckningsoption
omriknat antal aktier berittigar till teckning av x (aktiens genomsnittskurs dkad
som varje teckningsoption med det pa grundval déirav framriknade teoretiska virdet

berdttigar till teckning av = pd teckningsritten)

aktiens genomsnittskurs

Aktiens genomsnittskurs ska anses motsvara genomsnittet av det for varje borsdag
under teckningstiden framriknade medeltalet av den under dagen noterade hogsta
och ldgsta betalkursen enligt Nasdaq Stockholm Aktiebolags officiella kurslista (eller
motsvarande uppgift frain annan reglerad marknad eller handelsplattform (MTF) vid
vilken bolagets aktier noteras eller handlas). I avsaknad av notering av betalkurs ska i
stillet den som slutkurs noterade kopkursen inga 1 berdkningen. Dag utan notering av
vare sig betalkurs eller kopkurs ska inte inga i berdkningen.

Det teoretiska virdet pa teckningsritten framriknas enligt foljande formel:

det antal nya aktier som hogst kan komma att utges
enligt emissionsbeslutet x (aktiens genomsnittskurs

teckningsrittens vérde = minus teckningskursen f6r den nya aktien)

antalet aktier fore emissionsbeslutet

Uppstar hirvid ett negativt virde, ska det teoretiska virdet pa teckningsritten
bestimmas till noll.

Enligt ovan omriknad teckningskurs och omriknat antal aktier ska faststillas tva
bankdagar efter teckningstidens utgang och ska tillimpas vid teckning, som verkstills
darefter.

Om bolagets aktier inte dr foremal for notering eller handel pa reglerad marknad eller
annan handelsplattform, ska en omriknad teckningskurs och omriknat antal aktier
faststillas 1 enlighet med detta mom. c). Hirvid ska istallet f6r vad som anges
betriffande aktiens genomsnittskurs, virdet pa aktien bestimmas av en oberoende
virderingsman utsedd av bolaget.

Under tiden till dess att omriknad teckningskurs och omriknat antal aktier som varje
teckningsoption berittigar till teckning av faststallts, verkstalls teckning endast
preliminirt, varvid det antal aktier, som varje teckningsoption fére omriakning
berittigar till teckning av, upptas interimistiskt pa avstimningskonto. Dessutom
noteras sarskilt att varje teckningsoption efter omrikningar kan berittiga till
ytterligare aktier enligt punkt 3 ovan. Slutlig registrering pa avstimningskontot sker
sedan omrikningarna faststallts. Om bolaget inte dr avstimningsbolag verkstills



teckning genom att de nya aktierna upptages i aktieboken som interimsaktier. Sedan
omrikningarna har faststillts upptages de nya aktierna i aktieboken som aktier.

Where the Company carries ont a new issue of shares subject to the pre-emptive rights of the shareholders to
subscribe for new Shares in exchange for cash payment or payment through set-off of claims against the
Company, the following shall apply:

1. Where the Board of Directors resolves to carry out the share issue contingent upon the approval of or
pursuant to authorisation by the general meeting, the resolution of the share issue shall set forth the
last date on which Shares issued pursuant to Subscription entitle the Warrant Holders to
participate in the share issue. Such date shall not be earlier than the tenth calendar day after the

Warrant Holder has been informed of resolution to issune shares.

2. Where the general meeting resolves to carry ont the share issue, Subscription, where application for
Subscription is made at such time that it cannot be effected on or before the fifth week day prior to
the general meeting which resolves to carry out the share issue, shall be exercised after the Company
has condncted the re-calcnlation according to this subsection ), second last paragraph. Share that
has been issued due to such subscription shall be registered on an interim basis at a securities

account, meaning that they do not have the right to participate in the issue.

If the Company is not a CSD company at the time of the general meeting’s resolution to carry out a share
issue, all Shares that has been issued as a result of the Subscription and bas been recorded on an interim

basis in the share register shall be entitled to participate in the issue.

In connection with Subscriptions which are effected at such time that no right to participate in the share issue
arises, a re-calenlated Excercise Price and a re-caleulated number of Shares to which each Warrant entitles the
Warrant Holder to subscribe for shall be applied. The re-calenlations shall be made according to the following

Sformmulas:

re-calenlated Excercise Price = previous Exercise Price x the average market price of
the Share during the subscription period set forth in the

resolution approving the issue (the average Share price)

average Share price increased by the theoretical valne of
the subscription right calculated on the basis thereof

re-calculated number of Shares for which — previous number of Shares which the Warrant entitled

each Warrant entitles to Subscription = the Warrant Holder to subscribe for x the average
Share price increased by the theoretical value of the
subscription right calculated on the basis thereof

the average Share price

The average Share price shall be deemed to be equivalent to the average of the calenlated average values, for
each trading day during the subscription period, of the highest and lowest transaction price according to
Nasdag Stockhbolm Aktiebolag's official price list (or equivalent information from other organised marfket or
multilateral trading facility (MTF)) at which the Company’s share is listed or traded). In the event no
transaction price is quoted, the last bid price which is quoted as the closing price for such date shall form the



(d)

basts of the calenlation. Days on which neither a transaction price nor a bid price is quoted shall be excluded

[from the calculation.
The theoretical value of the subscription right shall be calenlated according to the following formula:

the maxinum number of new Shares that may be issues
according to the resolution approving the issue x the
value of subseription right = average Share price reduced by the Exercise Price of the

new Share

number of Shares prior to the adoption of the resolution

approving the issue

In the event there is a negative value arising from the above-stated calenlation, the theoretical value of the

subscription right shall be deemed to be zero.

The re-caleulated Exercise Price and re-calculated number of Shares as set forth above shall be determined by
the Company two Banking Days after the excpiration of the subscription period and shall apply to

Subscriptions exercised thereaffer.

In the event the Company’s shares are not listen or traded on an organised market or another multilateral
trading facility, a re-calculated Exercise Price and re-caleulated number of Shares in accordance with this
subsection ¢) shall apply. Instead of what is stated regarding the average Share price, the Share price shall be
determined by an independent valuer appointed by the Company.

For the time until the re-calenlated Exercise Price and re-calenlated number of Shares that each Warrant
entitles Subscription for is determined, Subscription is exercised preliminary, whereby the number of Shares
that each Warrant gives the right to prior to re-calculation is recorded on an interim basis in a securities
account. Further, it is noted that each Warrant, after re-calenlation, can give the right to additional Shares
according to Section 3 above. Final registration in a securities account shall take place after the re-calenlations
are determined.

If the Company is not a CSD company Subscription is exercised by recording the new Shares on an interim
basis in the share register. When the re-calculation is determined, the Shares shall be recorded as Shares in

the share register.

Genomf6r bolaget en emission av konvertibler eller teckningsoptioner — med

foretradesritt for aktiedgarna — ska betriffande ritten till deltagande 1 emissionen f6r
aktie, som tillkommit pa grund av teckning med utnyttjande av teckningsoption
bestimmelserna i mom. c), ovan dga motsvarande tillimpning.

Vid teckning som verkstillts pa sidan tid att ritt till deltagande i emissionen inte
uppkommer tillimpas en omriknad teckningskurs liksom en omrikning av det antal
aktier som varje teckningsoption berittigar till teckning av. Omrakningarna utfors
enligt foljande formler:

foregaende teckningskurs x aktiens genomsnittliga borskurs
under den i emissionsbeslutet faststallda

omréknad teckningstiden

teckningskurs = (aktiens genomsnittsskurs)



(d)

aktiens genomsnittskurs dkad med teckningsrittens virde

omriknat antal aktier foregaende antal aktier som varje teckningsoption
som varje berittigar till teckning av x

teckningsoption (aktiens genomsnittskurs dkad med

berdttigar till = teckningsrittens virde)

teckning av aktiens genomsnittskurs

Aktiens genomsnittskurs beriknas 1 enlighet med vad som angivits i mom. c) ovan.

Teckningsrittens virde ska anses motsvara genomsnittet av det for varje borsdag
under teckningstiden framriknade medeltalet av den under dagen noterade hogsta
och ldgsta betalkursen for teckningsritten enligt Nasdaq Stockholm AB:s officiella
kurslista (eller motsvarande uppgift frain annan reglerad marknad eller
handelsplattform vid vilken bolagets aktier noteras eller handlas). I avsaknad av
notering av betalkurs ska i stillet den som slutkurs noterade képkursen inga i
berikningen. Dag utan notering av vare sig betalkurs eller kopkurs ska inte inga i
berikningen.

Enligt ovan omriknad teckningskurs och omriknat antal aktier ska faststillas tva
bankdagar efter teckningstidens utgang och ska tillimpas vid teckning, som verkstills
darefter.

Om bolagets aktier inte ar foremal for notering eller handel pa reglerad marknad eller
annan handelsplattform, ska en omriknad teckningskurs och omriknat antal aktier
faststallas 1 enlighet med detta mom. d) Hirvid ska istillet f6r vad som anges
betriffande aktiens genomsnittskurs, virdet pa aktien bestimmas av en oberoende
virderingsman utsedd av bolaget.

Vid teckning som verkstills under tiden till dess att omraknad teckningskurs och
omriknat antal aktier varje teckningsoption berittigar till teckning av faststillts, ska
bestimmelserna i mom. c), sista stycket ovan, dga motsvarande tillimpning.

Where the Company carries out an issue of Warrants pursuant to Chapter 14 of the Swedish Companies

Act or convertible bonds pursuant to Chapter 15 of the Swedish Companies Act subject to the pre-emptive
rights for shareholders to subscribe —regarding the right for Shares, allotted as a consequence of exercise of

Warrants, to participate in the issue, the provisions of subsection ¢) above shall apply.

In the event of Subscriptions which are effected at such time that no right to participate in the share issue
arises, a re-calenlated Excercise Price and a re-calculation of the number of Shares to which each Warrant
entitles the Warrant Holder to subscribe for shall be applied. The re-calculations shall be made according to
the following formulas:

re-calenlated Exercise Price = previous Exercise Price x the average market price of
the Share during the subscription period set forth in the

resolution approving the issue (the average Share price)

average Share price increased by the value of the
subscription right

re-calculated number of Shares, for which each — previons number of Shares that each Warrant entitles to
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Warrant entitles to Subscription = Subscription for x the average Share price increased by
the value of the Subscription

average Share price

The average Share price shall be calenlated in accordance with the provisions set forth in subsection c) above.

The value of a subscription right shall be deemed to be equivalent to the average of the calenlated average
values, for each trading day during the subscription period, of the highest and lowest transaction price
according to Nasdag Stockholm Aktiebolag’s official price list (or equivalent information from other
organised market or multilateral trading facility (MTE)). In the event no transaction price is quoted, the bid
price which is quoted as the closing price shall form the basis of the calenlation. Days on which neither a
transaction price nor a bid price is quoted shall not be included for the purposes of the calenlation.

The re-caleulated Exercise Price and re-calculated number of Shares as set forth above shall be determined by
the Company two Banking Days after the excpiration of the subscription period and shall apply to purchases
made thereafter.

In the event the Company’s shares are not listen or traded on an organised market or another multilateral
trading facility, a re-calenlated Exercise Price and re-caleulated number of Shares in accordance with this
subsection d) shall apply. Instead of what is stated regarding the average Share price, the Share price shall be
determined by an independent valuer appointed by the Company.

In the event of Subscription during a time period of re-calculation of the Exercise Price and/ or the number of
Shares for which each Warrant entitles to Subscription, the provisions in subsection c), last paragraph shall

apply.

Skulle bolaget i andra fall in som avses i mom. a) — d) ovan rikta erbjudande till
aktiedgarna att, med fOretradesritt enligt principerna i aktiebolagslagen, av bolaget
torvirva virdepapper eller rittighet av nagot slag eller besluta att, enligt ovan nimnda
principer, till aktiedgarna utdela sidana virdepapper eller rittigheter utan vederlag
(erbjudandet), ska, dir anmilan om teckning som gors pa sadan tid, att dirigenom
erhallen aktie inte medf6r ritt till deltagande i erbjudandet, tillimpas en omriknad
teckningskurs liksom en omrikning av det antal aktier som varje teckningsoption
berittigar till teckning av. Omrakningarna utférs enligt féljande formler:

foregaende teckningskurs x aktiens genomsnittliga
omréknad borskurs under den i erbjudandet faststillda

teckningskurs = anmilningstiden (aktiens genomsnittskurs)

aktiens genomsnittskurs dkad med virdet av ritten till
deltagande i erbjudandet (inkGpsrittens virde)

omréknat antal aktier féregaende antal aktier som varje teckningsoption
som varje teckningsoption berittigar till teckning av x (aktiens genomsnittskurs dkad
berdttigar till = med inkopsrittens virde)

teckning av aktiens genomsnittskurs



Aktiens genomsnittskurs beriknas 1 enlighet med vad som angivits i mom. c) ovan.
For det fall aktiedgarna erhallit inkopsritter och handel med dessa dgt rum, ska virdet
av ratten till deltagande i erbjudandet anses motsvara inkopsrittens virde. In-
kopsrittens virde ska hirvid anses motsvara genomsnittet av det for varje borsdag
under ifragavarande tid framriknade medeltalet av den under dagen noterade hogsta
och ldgsta betalkursen enligt Nasdaq Stockholm Aktiebolags officiella kurslista (eller
motsvarande uppgift fran annan reglerad marknad eller handelsplattform vid vilken
bolagets aktier noteras eller handlas). I avsaknad av notering av betalkurs ska i stallet
den som slutkurs noterade képkursen inga i berdkningen. Dag utan notering av vare
sig betalkurs eller kopkurs ska inte inga 1 berikningen.

For det fall aktiedgarna ej erhallit inkSpsritter eller eljest sidan handel med
ink6psritter som avses i foregaende stycke ej dgt rum, ska omrikning av
teckningskursen och det antal aktier som varje teckningsoption berittigar till teckning
av ske med tillimpning sa lingt méjligt av de principer som anges ovan i detta mom.
e), varvid foljande ska gilla. Om notering sker av de virdepapper eller rittigheter
som erbjuds aktiedgarna, ska virdet av ritten till deltagande i erbjudandet anses
motsvara genomsnittet av det for varje borsdag under 25 borsdagar fran och med
torsta dag for notering framriknade medeltalet av den under dagen noterade hogsta
och ligsta betalkursen vid affirer i dessa vardepapper eller rittigheter vid Nasdaq
Stockholm Aktiebolags officiella kurslista (eller motsvarande uppgift fran annan
reglerad marknad eller handelsplattform vid vilken bolagets aktier noteras eller
handlas), i férekommande fall minskat med det vederlag som betalats f6r dessa 1
samband med erbjudandet. I avsaknad av notering av betalkurs ska i stillet den som
slutkurs noterade képkursen inga i berdkningen. Noteras varken betalkurs eller
kopkurs under viss eller vissa dagar, ska vid beridkningen av virdet av ritten till
deltagande i erbjudandet bortses frin sidan dag. Den i erbjudandet faststillda
anmailningstiden ska vid omrikning av teckningskurs och antal aktier enligt detta
stycke anses motsvara den ovan 1 detta stycke nimnda perioden om 25 bérsdagar.
Om notering ej dger rum, ska virdet av ritten till deltagande i erbjudandet sa langt
mojligt faststillas med ledning av den marknadsvirdestérindring avseende bolagets
aktier som kan bedémas ha uppkommit till £6ljd av erbjudandet.

Enligt ovan omriknad teckningskurs och omriknat antal aktier ska faststéllas snarast
mojligt efter erbjudandetidens utgang och ska tillimpas vid teckning, som verkstills
efter ett sidant faststallande har skett.

Om bolagets aktier inte dr foremal f6r notering eller handel pa reglerad marknad eller
annan handelsplattform, ska en omriknad teckningskurs och omriknat antal aktier
faststallas 1 enlighet med detta mom. ¢) Hirvid ska istillet f6r vad som anges
betriffande aktiens genomsnittskurs, virdet pa aktien bestimmas av en oberoende
virderingsman utsedd av bolaget.

Vid teckning som verkstills under tiden till dess att omriknad teckningskurs och
omriknat antal aktier varje teckningsoption berittigar till teckning av faststillts, ska
bestimmelserna i mom. c), sista stycket ovan, dga motsvarande tillimpning.



(e)  In the event the Company, under circumstances other than those set forth in subsections a) — d) above, directs
an offer to the sharebolders, based upon pre-emptive rights pursuant to the principles set forth in Chapter 13,
section 1 of the Companies Act, to purchase securities or rights of any kind from the Company or where the
Company resolves, pursnant to the above-stated provisions, to distribute to its shareholders such securities or
rights without consideration, a re-calcnlated Exercise Price and a re-calculated number of Shares to which
each Warrant entitles the Warrant Holder to purchase shall be applied in conjunction with Subscriptions
which are effected at such time that Shares acquired as a consequence thereof do not entitle the Warrant
Holder to participate in the offer. Re-calenlations shall be made by the Company according to the following

Sformulas:
re-calenlated Exercise Price = previous Exercise Price x the average market price of
the Share during the acceptance period set forth in the
offer (average Share price)
average Share price increased by the value of
participation in the offer (value of the participation right
re-calenlated number of Shares, previous number of Shares for which each Warrant

entitles to Subscription x the average Share price

or which each Warrant entitles to . e
s increased by the value of the participation right

Subscription =

average Share price
The average Share price shall be calculated in accordance with the provisions set forth in subsection c) above.

In the event that sharebolders have obtained participation rights and these have been traded, the value of the
participation right shall be deemed to be the average of the calculated average values, for each trading day
during the relevant period, of the bighest and lowest transaction price according to Nasdaq Stockboln
Aktiebolag’s official price list (or equivalent information from other organised market or multilateral trading
Sacility (MTTF)). In the event no transaction price is quoted, the bid price which is quoted as the closing price
Jor such date shall form the basis of the caleulation. Days on which neither a transaction price nor a bid price
is quoted shall not be included for the purposes of the calenlation.

In the event participation rights has not been received or trading in participation rights has otherwise not
taken place, a re-calculation of the Excercise Price and a re-calenlation of the number of shares to which each
Warrant entitles the Warrant Holder to purchase shall be made to the extent possible npon the application of
the principles set forth above in this subsection ¢), whereupon the following shall apply. Where a listing is
carried out in respect of the securities or rights which are offered to the shareholders, the value of the right to
participate in the offer shall be deemed to be the average of the calenlated average values, for each trading day
during a period of 25 trading days commencing on the first day for listing, of the highest and lowest
transaction price during the day for transactions in these securities or rights on Nasdaq Stockboln
Aktiebolag (or equivalent information from other organised market or multilateral trading facility (MTF)),
where applicable reduced by any consideration paid for such securities or rights in conjunction with the offer. In
the absence of a quotation of the bid price, the closing transaction price guoted shall form the basis of the
calenlation. Days on which neither a transaction price nor a bid price is quoted shall not be included for the
purposes of the calenlation. The period of notification determined in the offer, shall at the re-calculation of the
Excercise Price and the number of Shares according to this paragraph correspond to 25 trading days as stated
above. In the event that such listing does not take place, the value of the right to participate in the offer shall,
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to the extent possible, be determined based upon the change in market value regarding the Company's Shares

which is deemed to have arisen as a consequence of the offer.

The re-caleulated Exercise Price according to the above shall be established by the Company immediately after
the excpiration of the period of offer and shall be applied to Subscription made after such determination.

In the event the Company’s shares are not listen or traded on an organised market or another multilateral
trading facility, a re-calenlated Exercise Price and re-caleulated number of Shares in accordance with this
subsection ¢) shall apply. Instead of what is stated regarding the average Share price, the Share price shall be
determined by an independent valuer appointed by the Company.

In the event of Subscription during a time period of re-calculation of the Exercise Price and/ or the number of
Shares for which each Warrant entitles to Subscription, the provisions in subsection c), last paragraph shall

apply.

Genomfér bolaget en nyemission eller emission enligt 14 eller 15 kap.
aktiebolagslagen med féretridesritt for aktiedgarna - dger bolaget besluta att ge
samtliga innehavare av teckningsoptioner samma foretridesritt som enligt beslutet
tillkommer aktiedgarna. Dirvid ska varje innehavare, oaktat salunda att teckning ej
verkstillts, anses vara dgare till det antal aktier som innehavaren skulle ha erhallit, om
teckning pa grund av teckningsoption verkstillts av det antal aktier, som varje
teckningsoption berittigade till teckning av vid tidpunkten f6r beslutet om emission.

Skulle bolaget besluta att till aktiedgarna rikta ett sadant erbjudande som avses i mom.
e) ovan, ska vad i féregaende stycke sagts dga motsvarande tillimpning, dock att det
antal aktier som innehavaren anses vara dgare till 1 sidant fall ska faststallas efter den
teckningskurs, som gillde vid tidpunkten fér beslutet om erbjudandet.

Om bolaget skulle besluta att ge innehavarna foretridesritt i enlighet med
bestimmelserna i detta mom. f), ska nagon omrikning enligt mom. c), d) eller ¢)
ovan inte aga rum.

In the event the Company carries ont a new issue or an issue according to Chapter 14 or 15 of the Swedish
Companies Act — based on the pre-emptive rights of the sharebolders - the Company may decide to grant all
Warrant Holders the same pre-emptive right as granted to the sharebolders according to the resolution. Each
Warrant Holder, notwithstanding that Subscription has not been effected, thereby will be considered as owner
of the number of Shares that the Warrant Holder wonld have received, if Subscription for the number of
Shares that each Warrant entitles to bas been effected at the time of the resolution on the issue

If the Company decides on an offer as described in subsection ¢) above, what is stated in the previous
paragraph shall apply correspondingly, however, that the number of Shares considered owned by the Warrant
Holder shall be determined based on the number of Shares that each Warrant entitled the Warrant Holder
to subscribe for at the time the offer was resolved.

Should the Company decide to grant the Warrant Holders pre-emptive rights according to the provisions in
this subsection ff), no re-calenlation according to subsections c), d) or ¢) above shall be made.

Beslutas om utdelning till aktiedgarna innebdrande att dessa erhaller utdelning som,
tillsammans med andra under samma rakenskapsar utbetalda utdelningar, 6verskrider
30 procent av aktiens genomsnittskurs under en period om 25 borsdagar nirmast
fore den dag, da styrelsen for bolaget offentliggor sin avsikt att till bolagsstimman
limna f6rslag om sadan utdelning, ska, ddr anmilan om teckning som gors pa sadan
tid, att ddrigenom erhallen aktie inte medfor ritt till erhallande av saidan utdelning,
tillimpas en omriknad teckningskurs och ett omriknat antal aktier som vatje



optionsratt berittigar till teckning av. Omrikningen ska baseras pa den del av den
sammanlagda utdelningen som 6verstiger 30 procent av aktiens genomsnittskurs
under ovanniamnd period (extraordinir utdelning). Omrikningarna utféres enligt
toljande formler:

toregaende teckningskurs x aktiens genomsnittliga
bérskurs under en period om 25 bérsdagar riknat fr.o.m.
omréknad den dag da aktien noteras utan ritt till extraordinar

tecningskurs = utdelning (aktiens genomsnittskurs)

aktiens genomsnittskurs d&ad med den extraordinira
utdelning som utbetalas per aktie

omréknat antal aktier foregaende antal aktier som varje optionsritt berattigar
som varje optionsritt till teckning av x (aktiens genomsnittskurs dkad
teckning av = med den extraordinira utdelning som utbetalas

per aktie)

aktiens genomsnittskurs

Aktiens genomsnittskurs ska anses motsvara genomsnittet av det for varje borsdag
under ovan angiven period om 25 borsdagar framriknade medeltalet av den under
dagen noterade hogsta och ligsta betalkursen enligt Nasdaq Stockholm Aktiebolags
officiella kurslista (eller motsvarande uppgift fran annan reglerad marknad eller
handelsplattform vid vilken bolagets aktier noteras eller handlas). I avsaknad av
notering av betalkurs ska i stillet den som slutkurs noterade képkursen inga i
berikningen. Dag utan notering av vare sig betalkurs eller kopkurs ska inte inga i
berakningen.

Enligt ovan omriknad teckningskurs och omriknat antal aktier ska faststillas tva
bankdagar efter utgangen av ovan angiven period om 25 bérsdagar och ska tillimpas
vid teckning som verkstills dérefter.

Om bolagets aktier inte dr foremal for notering eller handel pa reglerad marknad eller
annan handelsplattform, och det beslutas om kontant utdelning till aktiedgarna
innebirande att dessa erhaller utdelning som, tillsammans med andra under samma
rikenskapsar utbetalda utdelningar, 6verstiger 100 procent av bolagets resultat efter
skatt for det rakenskapsaret och 30 procent av bolagets virde, ska, vid anmilan om
teckning som sker pa sadan tid, att dirigenom erhallen aktie inte medfor ritt till
erhillande av sidan utdelning, tillimpas en omriknad teckningskurs och ett
omriknat antal aktier i enlighet med detta mom. g) Hirvid ska bolagets virde ersitta
aktiens genomsnittskurs i formeln. Bolagets virde ska bestimmas av en oberoende
virderingsman utsedd av bolaget. Omrikningen baseras pa den del av den
sammanlagda utdelningen som 6verstiger 100 procent av bolagets resultat efter skatt
tor rikenskapsiret och 30 procent av bolagets virde (extraordinir utdelning).

Vid teckning som verkstills under tiden till dess att omriknad teckningskurs och
omraknat antal aktier varje optionsritt berattigar till teckning av faststallts, ska
bestimmelserna i mom. c), sista stycket ovan, dga motsvarande tillimpning.
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If it is decided to pay a dividend to shareholders such that the sharebolders receive, combined with other
dividends paid during the same financial year, a total dividend exceeding 30 percent of the average martket
price of the Share during a period of 25 trading days immediately preceding the day on which the Board of
Directors announced its intention to propose that the general sharebolders’ meeting approves such a dividend,
shall, for Subscriptions requested at such time when the Shares received in such event do not carry rights to
receive such dividend, a re-calenlated Exercise Price and a re-calenlated number of Shares to which each
Warrant entitles the Warrant Holder to subscribe for shall be applied. The re-caleulations shall be based
upon such part of the total dividend which exceeds 30 percent of the average market price of the Shares during
the above period (extraordinary dividend). Re-caleulations shall be made by the Company according to the
Sfollowing formulas:

previous Exercise Price x the average market price of
Lo the Share during a period of 25 trading days calenlated
re-calculated Exercise Price = . . .

from and including the day the Shares are listed ex-

rights to the extraordinary dividend (average Share
price)

average Share price increased by the extraordinary

dividend paid per Share

previous number of Shares for which each Warrant

. . entitles the Warrant Holder to subscribe x the average
re-calculated number of Shares for which each

Warrant entitles the Warrant Holder to subscribe

Jor=

Share price increased by the extraordinary dividend
distributed

average Share price

The average Share price shall be considered to correspond to the average of the bighest and lowest prices paid
each trading day during the above period of 25 trading days in accordance with the official price list of
Nasdag Stockbolm Aktiebolag (or equivalent information from other organised market or multilateral
trading facility (MTF)). In the absence of a quotation of a paid price, the last bid price guoted for such date
shall be used in the calculation. If neither a paid price nor a bid price is quoted on a given day, that day shall

be excluded from the calenlation.

The Exercise Price and number of Shares re-caleunlated in accordance with the above shall be determined by
the Company two Bank Days after the excpiration of such period of 25 trading days and shall apply to

Subscriptions made after such tine.

In the event the Company’s shares are not listen or traded on an organised market or another multilateral
trading facility, and it is decided to pay a dividend to sharebolders such that the shareholders receive, combined
with other dividends paid during the same financial year, a total dividend exceeding 100 percent of the profit
after tax for the fiscal year and 30 percent of the Company’s value, shall, for Subscriptions requested at such
time when the Shares received in such event do not carry rights to receive such dividend, a re-calenlated
Excercise Price and a re-caleunlated number of Shares according to this subsection G shall be conducted. For
such re-calenlation shall the Company’s value replace the average share price. The Company’s valne shall be
determined by an independent valuer appointed by the Company. The re-calenlation is based upon the portion
of the total dividend that exceeds 100 percent of the Company’s result after tax for the fiscal year and 30
percent of the Company’s value (extraordinary dividend).



(h)

In the event of Subscription during a time period of re-calculation of the Exercise Price and/ or the number of
Shares for which each Warrant entitles to Subscription, the provisions in subsection c), last paragraph shall

apply.

Om bolagets aktiekapital eller reservfond skulle minskas med aterbetalning till
aktiedgarna, vilken minskning dr obligatorisk, tillimpas en omriknad teckningskurs
liksom en omrikning av det antal aktier som varje teckningsoption berittigar till
teckning av. Omrikningarna utféres enligt féljande formler:

toregaende teckningskurs x aktiens genomsnittliga
bérskurs under en period om 25 borsdagar raknat
omréknad fr.o.m. den dag da aktien noteras utan ritt till

teckningskurs = aterbetalning (aktiens genomsnittskurs)

aktiens genomsnittskurs 6kad med det belopp som
aterbetalas per aktie

omraknat antal aktier foregaende antal aktier som varje

som varje teckningsoption teckningsoption berittigar till teckning av x
berdttigar till (aktiens genomsnittskurs dkad med det belopp som
teckning av = aterbetalas per aktie)

aktiens genomsnittskurs

Aktiens genomsnittskurs beriknas i enlighet med vad som angivits i mom. c) ovan.

Vid omrikning enligt ovan och dir minskningen sker genom inlésen av aktier, ska
istallet for det faktiska belopp som aterbetalas per aktie ett beridknat
aterbetalningsbelopp anvindas enligt foljande:

det faktiska belopp som aterbetalas pa inlost aktie
minskat med aktiens genomsnittliga borskurs under en
period om 25 bérsdagar nirmast fore den dag da aktien
noteras utan ratt

berdfknat dterbetalnings- till deltagande i minskningen (aktiens genomsnittskurs)

belopp per aktie det antal aktier 1 bolaget som ligger till grund f6r inlésen
av en aktie minskat med talet 1

Aktiens genomsnittskurs beriknas 1 enlighet med vad som angivits i mom. c) ovan.

Enligt ovan omriknad teckningskurs och omriknat antal aktier ska faststillas tva
bankdagar efter utgangen av den angivna perioden om 25 borsdagar och ska
tillimpas vid teckning, som verkstills dérefter.

Vid teckning som verkstills under tiden till dess att omriknad teckningskurs och
omraknat antal aktier varje teckningsoption berittigar till teckning av faststillts, ska
bestimmelserna i mom. c), sista stycket ovan, dga motsvarande tillimpning.
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Om bolagets aktier inte dr féremal f6r notering eller handel pa reglerad marknad eller
annan handelsplattform, ska en omriknad teckningskurs och omriknat antal aktier
faststallas 1 enlighet med detta mom. g) Harvid ska istillet f6r vad som anges
betraffande aktiens genomsnittskurs, virdet pa aktien bestimmas av en oberoende
virderingsman utsedd av bolaget.

Om bolagets aktickapital skulle minskas genom inlésen av aktier med aterbetalning
till aktiedgarna, vilken minskning inte 4r obligatorisk, eller om bolaget - utan att fraga
ir om minskning av aktiekapital - skulle genomfora aterkép av egna aktier men dir,
enligt bolagets bedomning, dtgirden med hansyn till dess tekniska utformning och
ckonomiska effekter, dr att jaimstilla med minskning som 4r obligatorisk, ska
omrikning av teckningskursen och antal aktier som varje teckningsoption berittigar
till teckning av ske med tillimpning av sa langt mojligt av de principer som anges
ovan i detta moment g)

In the event the Company’s share capital or statutory reserve is reduced through a distribution to the
sharebolders, and the reduction is compulsory, a re-calculated Exercise Price and a re-calenlation of the
number of Shares to which each Warrant entitles the holder to purchase shall be carried ont by the Company
in accordance with the following formulas:

previous Exercise Price x the average market price of

Lo the Share during a period of 25 trading days calenlated

re-calculated Excercise Price = . . Lo .
[from the day on which the Share is listed without any
right to participate in the distribution (average Share
price) average Share price increased by the extraordinary

dividend paid per Share

previous number of Shares for which the Warrant

. . entitles the Warrant Holder to subscribe x average
re-calculated number of Shares for which each

. . Share price increased by the amonnt distributed for each
Warrant entitles the Warrant Holder to subscribe for

Share average Share price

The average Share price is calenlated in accordance with the provisions set forth in subsection ¢) above.
On re-calenlation according to the above and where the reduction is made by redemption of Shares, instead of

the actnal amount repaid per share, an estimated repayment amount shall be used as follows:

The actual amonnt repaid per Share reduced by the
average Share price during a period of 25 trading days
prior to the date when the Share is quoted without a
right to participate in the reduction (average Share price)

the number of shares in the Company forming the basis
of the redemption of one share reduced by the figure 1
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estimated repayment amount per Share =
The average Share price is estimated in accordance with what is stated in subsection c) above.

The re-calculation of the Exercise Price and the re-calculated number of Shares stated above shall be
determined by the Company two Banking Days after the expiration of the stated period of 25 trading days
and shall be applied to Subscription effected thereafter.

In the event of Subscription during a time period of re-calculation of the Exercise Price and/ or the number of
Shares for which each Warrant entitles to Subscription, the provisions in subsection c), last paragraph shall

appl.

In the event the Company’s shares are not listen or traded on an organised market or another multilateral
trading facility, a re-calenlated Exercise Price and re-caleulated number of Shares in accordance with this
subsection G shall apply. Instead of what is stated regarding the average Share price, the Share price shall be
determined by an independent valuer appointed by the Company.

If the share capital is reduced through redemption of shares with repayment to the shareholders, and the
reduction is not compulsory, or if the Company — without reducing the share capital — would re-purchase its
own shares and the measure, according to the Company’s opinion, due to its technical nature and economic
effect, is equivalent to an compulsory reduction, the re-calenlation of the Exercise Price and number of Shares
each Warrant entitles the Warrant Holder to subscribe for shall as far as possible be made by applying the
principles outlined above in this subsection g)

Genomfér bolaget dtgird som avses 1 moment a) - h) ovan eller annan liknande
atgird med liknande effekt och skulle, enligt bolagets bedoémning, tillimpning av
hirfor avsedd omrikningsformel, med hinsyn till dtgardens tekniska utformning eller
av annat skil, ej kunna ske eller leda till att den ekonomiska kompensation som
innehavarna erhaller i1 férhallande till aktiedgarna inte ar skalig, ska bolaget, forutsatt
att bolagets styrelse limnar skriftligt samtycke dartill, genomféra omrikningarna av
teckningskursen och av antalet aktier som varje teckningsoption berattigar till
teckning av i syfte att omrikningarna leder till ett skaligt resultat.

If the Company takes actions described in item a) — b), or any other similar action leading to the similar
effect and, in the opinion of the Company, the application of the re-calculation formulas stated herein, with
regard to the technical framing of the action or for some other reason, wonld not be possible or lead to the
economic compensation received by the Warrant Holder in proportion to the sharebolders would not be
reasonable, the Company, provided that the board of directors of the Company consent in writing, shall carry
out the re-calenlations of the Exercise Price and the number of Shares for which each Warrant entitles to
Subscription for the purpose of a reasonable result of the re-caleulations.

Vid omrikning enligt ovan ska teckningskursen avrundas till helt tiotal dre, varvid
fem Ore ska avrundas uppit, och antalet aktier avrundas till tvd decimaler.

1 conjunction with re-caleunlation in accordance with the above, the Exercise Price shall be rounded to the
nearest SEK 0.10, whereupon SEK 0.05 shall be rounded upwards, and the number of Shares shall be
rounded to two decimal places.

Beslutas att bolaget ska trida i likvidation far, oavsett likvidationsgrunden, anmalan
om teckning ej direfter ske. Ritten att gbra anmilan om teckning upphér i och med
bolagsstimmans likvidationsbeslut, oavsett salunda att detta ¢j ma ha vunnit laga

kraft.
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Senast 1 omedelbar anslutning till att bolagets styrelse beslutat att kalla till
bolagsstimma som ska ta stillning till fraga om bolaget ska trida i frivillig likvidation
enligt 25 kap 1 § aktiebolagslagen, ska innehavarna genom meddelande enligt punkt 9
nedan underrittas om den avsedda likvidationen. I meddelandet ska intagas en
erinran om att anmilan om teckning ej far ske, sedan bolagsstimman fattat beslut om
likvidation.

Skulle bolaget limna meddelande om avsedd likvidation enligt ovan, ska innehavare -
oavsett vad som 1 punkt 4 ovan sigs om tidigaste tidpunkt f6r anmilan om teckning -
dga ritt att gora anmalan om teckning fran den dag dd meddelandet limnats, forutsatt
att teckning kan verkstillas senast pa tionde kalenderdagen fére den bolagsstimma
vid vilken fragan om bolagets likvidation ska behandlas.

In the event it is resolved that the Company shall enter into liguidation pursnant to Chapter 25 of the
Companies Act, regardless of the grounds for the liguidation, Subscription may not thereafter be made. The
right to make an application for Subscription shall terminate in conjunction with the resolution to place the
Company in liguidation, regardless of whether such resolution bas entered into effect.

Not later than in the immediately adjacent to the board of directors of the Company’s resolution to convene a
general meeting that shall resolve whether the Company shall be placed into liguidation pursnant to Chapter
25, section 1 of the Companies Act, notice shall be given to Warrant Holders in accordance with Section 9
below in respect of the intended liguidation. The notice shall state that Subscription may not be made
following the adoption of a resolution by the general meeting that the Company shall enter into liguidation.

In the event the Company gives notice of an intended liquidation in accordance with the above, each Warrant
Holder, irrespective of that which is set forth in Section 4 above regarding the earliest time at which
application for Subscription may be made, shall be entitled to apply for Subscription commencing on the date
on which notice is given, provided that it is possible to effect Subscription at such time that the Share can be
represented at the general meeting at which the issue of the Company's liguidation shall be addressed.

Skulle bolagsstimman, enligt 23 kap 15 § aktiebolagslagen, godkinna - eller samtliga
aktiedgare 1 deltagande bolag i enlighet med fjirde stycke i nimnda paragraf
underteckna - fusionsplan varigenom bolaget ska uppga 1 annat bolag, eller om
bolagsstimman, enligt 24 kap 17 § aktiebolagslagen, skulle godkinna - eller samtliga
aktiedgare 1 deltagande bolag i enlighet med fjarde stycke i nimnda paragraf
underteckna - delningsplan varigenom bolaget ska uppldsas utan likvidation, far
anmilan om teckning darefter ¢j ske.

Senast i omedelbar anslutning till att bolagets styrelse beslutat att kalla till
bolagsstimma som ska ta slutlig stillning till frigan om fusion eller delning enligt
ovan, eller om fusions- eller delningsplanen ska undertecknas av samtliga aktiedgare i
deltagande bolag senast sex veckor fére det att sadant undertecknande sker, ska
innehavarna genom meddelande enligt punkt 9 nedan underrittas om fusions- eller
delningsavsikten. I meddelandet ska en redogérelse limnas f6r det huvudsakliga
innehallet 1 den avsedda fusionsplanen eller delningsplanen samt ska innehavarna
erinras om att anmilan om teckning ej far ske, sedan slutligt beslut fattats om fusion
eller delning, eller sedan fusions- eller delningsplan undertecknats, i enlighet med vad
som angivits 1 féregaende stycke.

Skulle bolaget limna meddelande om planerad fusion eller delning enligt ovan, ska
innehavare - oavsett vad som i punkt 4 sigs om tidigaste tidpunkt f6r anmalan om
teckning - dga ritt att gbra anmilan om teckning frin den dag da meddelandet
limnats om fusions- eller delningsavsikten, férutsatt att teckning kan verkstillas
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senast (i) pa tionde kalenderdagen fére den bolagsstimma vid vilken fusionsplanen
varigenom bolaget ska uppga 1 annat bolag eller delningsplanen varigenom bolaget
ska upplosas utan likvidation ska godkannas, eller (ii) om fusions- eller
delningsplanen ska undertecknas av samtliga aktiedgare i deltagande bolag senast pa
tionde kalenderdagen fore det att sidant undertecknande sker.

In the event the general meeting, in accordance with Chapter 23 Section 15 of the Companies Act, approve —
or all shareholders, in accordance with paragraph four of aforementioned provision, signs a merger plan
whereby the Company shall be absorbed by another company, or in the event the general meeting, in
accordance with Chapter 24 Section 17 of the Companies Act, would approve — or all sharebolders, in
accordance with paragraph four of aforementioned provision, signs a partition plan whereby the Company
shall be dissolved withont liguidation, Subscription may not thereafter be made.

Not later than in the immediately adjacent to the board of directors of the Company’s resolution to convene a
general meeting that shall resolve upon merger or partition according to what is stated above, or if the merger
or partition plan shall be signed by all shareholder not later than six weeks prior to such signing, the
Warrant Holders shall by notice in accordance with Section 9 below be informed of the intent to merger or
partition. The notice shall set forth the principal terms of the proposed merger or partition plan and remind
the Warrant Holders that Subscription may not be made after a final decision regarding merger or partition
has been made or a merger or partition plan bhas been signed in accordance with what is stated above.

In the event the Company gives notice of a proposed merger or partition as described above, the Warrant
Holders, irrespective of that which is set forth in Section 4 above regarding the earliest time at which
application for Subscription may be made, shall be entitled to apply for Subscription commencing on the date
on which notice is given, provided that the Subscription can be exercised (i) the tenth calendar day prior fo the
general meeting at which the merger plan whereby the Company shall be absorbed by another company or the
partition plan whereby the Company shall be dissolved withont liguidation shall be approved, or (ii) if the
merger or partition plan shall be signed by all shareholders in the participating companies not later than the
tenth calendar day prior to such signing is made.

Upprittar bolagets styrelse en fusionsplan enligt 23 kap 28 § aktiebolagslagen
varigenom bolaget ska uppga 1 ett annat bolag eller blir bolagets aktier foremal for
tvangsinlosenforfarande enligt 22 kap samma lag ska foljande gilla.

Ager ett svenskt aktiebolag samtliga aktier i bolaget, och offentliggdr bolagets styrelse
sin avsikt att uppritta en fusionsplan enligt i foregaende stycke angivet lagrum, ska
bolaget, t6r det fall att sista dag f6r anmilan om teckning enligt punkt 4 ovan infaller
efter sadant offentliggdérande, faststilla en ny sista dag for anmalan om teckning
(slutdagen). Slutdagen ska infalla inom 30 dagar fran offentligg6randet.

Ager en aktieigare (majoritetsaktiesigaren) ensam eller tillsammans med dotterféretag
aktier representerande sa stor andel av samtliga aktier i bolaget att
majoritetsaktiedgaren, enligt vid var tid gillande lagstiftning, dger pakalla
tvangsinlosen av aterstdende aktier och offentliggér majoritetsaktiedgaren sin avsikt
att pakalla sadan tvangsinlGsen, ska vad som 1 féregaende stycke sigs om slutdag dga
motsvarande tillimpning,.

Om offentliggérandet skett 1 enlighet med vad som anges ovan i detta moment L,
ska - oavsett vad som i punkt 4 ovan sigs om tidigaste tidpunkt f6r anmalan om
teckning - innehavare dga ritt att gora sadan anmailan fram till slutdagen. Bolaget ska
senast tre veckor fore slutdagen genom meddelande enligt punkt 9 nedan erinra
innehavarna om denna ritt samt att anmilan om teckning ej far ske efter slutdagen.

1n the event the board of directors of the Company establishes a merger plan according to Chapter 23 Section
28 of the Companies Act whereby the Company shall be absorbed by another company or the Company’s
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share shall be subject to compulsory buy-out proceeding in accordance with Chapter 22 of the Companies Act
shall the following apply.

In the event a Swedish limited company owns all Shares in the Company, and the board of directors of the
company makes their intent to establish a merger plan public in accordance with the provision stated in the
paragraph above, the Company shall, in the event the last day for Subscription pursuant to Section 4 above
oceurs after such announcement, determine a new last date for Subscription (the excpiration date). The
expiration date shall be within 30 days from the publication.

In the event one sharebolder (the majority shareholder) alone or together with subsidiaries owns such a large
portion of the total number of Shares that the majority owner, in accordance with the at the time applicable
law has the right to initiate a compulsory buy-out proceeding and the majority owner mafkes its intention to
initiate such proceeding public, what is stated in the preceding paragraph regarding the expiration date shall

apply.

In the event the announcement has been conducted in accordance with what is stated in above in subsection 1,
the Warrant Holder, irrespective of that which is set forth in Section 4 above regarding the earliest time at
which application for Subscription may be made, shall be entitled to apply for Subscription. The Company
shall not later than three weeks prior to the expiration date by notice in accordance with Section 9 below
remind the Warrant Holder of this right and that Subscription may not be made following the excpiration
date.

Oavsett vad under mom. k), I) och m) ovan sagts om att anmilan om teckning ej far
ske efter beslut om likvidation, godkdnnande av fusionsplan /delningsplan eller efter
utgingen av ny slutdag vid fusion ska ritten att géra anmalan om teckning ater
intrida for det fall att likvidationen upphor respektive fusionen ej genomfors.

Notwithstanding the provisions set forth in subsections &), 1), and m) above stating that Subscription may not
be made following the approval of a, liguidation, merger or partition plan, or after the expiration of a new
expiration date in relations to a merger, the right to make an application for Subscription shall re-apply in
circumstances where the merger and the partition, respectively, is not carried ont or the liguidation is
terminated.

For den hindelse bolaget skulle férsittas i konkurs, far anmalan om teckning ej
darefter ske. Om emellertid konkursbeslutet hives av hogre ritt far anmilan om
teckning aterigen ske.

In the event the Company is declared bankrupt, application for Subscription may not take place after the date
of the receiving order. Where, however, the receiving order is reversed by a court of higher instance, application
Sor Subscription may be made.

Bolaget forbinder sig att inte vidtaga ndgon i denna punkt 8 angiven atgird som
skulle medfora en omrikning av teckningskursen till belopp understigande akties
kvotvirde belopp.

The Company undertakes not to make any in this Section 8 specified action that would result in a re-

calenlation of the Excercise Price per Share to an amonnt below the quotient value of a Share.

Meddelanden / Notices

Meddelanden rérande teckningsoptionerna ska ske genom brev med posten till varje
innehavare under dennes for bolaget senast kinda adress eller inféras i minst en 1
Stockholm utkommande daglig tidning.
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Notices concerning the Warrants shall be given to each Warrant Holder in writing to the address last known
by the Company, or be inserted in at least one newspaper published daily in Stockholm.

Sekretess / Confidentiality
Bolaget far ej obehorigen till tredje man lamna uppgift om optionsinnehavare.

Unless anthorised to do so, the Company may not provide information concerning a Warrant Holder to third
parties.

Andring av villkor / Amendments of Terms and Conditions

Bolaget dger f6r innehavarnas rikning besluta om dndring av dessa villkor 1 den méan
lagstiftning, domstolsavgorande, myndighetsbeslut eller om det i 6vrigt enligt
bolagets bedomning av praktiska skil dr andamalsenligt eller n6dvandigt och
innehavarnas rittigheter inte i nagot visentligt hinseende forsamras.

The Company is entitled to on bebalf of the Warrant Holder resolve upon amendments to these terms and
conditions to the extent the law, court decisions, government decisions or it is otherwise according to the
Company’s assessment of practical reasons is appropriate or necessary, and the Warrant Holders’ rights are

not materially impaired.

Force majeure / Force Majeure

I friga om de pa bolaget ankommande atgirderna giller att ansvarighet inte kan
goras gillande for skada, som beror av svenskt eller utlindskt lagbud, svensk eller
utlindsk myndighetsatgird, krigshindelse, terroristhandling, strejk, blockad, bojkott,
lockout eller annan liknande omstindighet. Forbehallet i fraga om strejk, blockad,
bojkott och lockout giller dven om bolaget vidtar eller dr f6remal f6r sadan
konfliktatgird.

Skada som uppkommer i andra fall ska inte ersittas av bolaget, om normal aktsamhet
iakttagits. Bolaget ansvarar inte 1 nagot fall for indirekt skada eller annan féljdskada.
Inte heller ansvarar bolaget f6r skada som orsakats av att innehavare eller annan
bryter mot lag, férordning, féreskrift eller dessa villkor. Harvid uppmirksammas
innehavare pa att denne ansvara for att handlingar som bolaget tillstallts 4r riktiga och
behorigen undertecknade samt att bolaget underrittas om dndringar som sker
betriffande limnade uppgifter.

Foreligger hinder f6r bolaget att helt eller delvis vidta atgird pa grund av
omstindighet som anges ovan far atgirden skjutas upp till dess hindret upphort. Om
bolaget till f6ljd av en sadan omstindighet dr f6érhindrat att verkstilla eller ta emot
betalning ska bolaget respektive innehavaren inte vara skyldig att erligga
drojsmalsrinta.

11 respect to actions by the Company, the Company cannot be made liable for loss resulting from Swedish or
Joreign legislation, Swedish or foreign governmental actions, acts of war, terrorism, strikes, blockades, boycotts,
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lockouts or other similar circumstances. The reservation in respect to strikes, blockades, boycotts and lockonts
shall apply even if the Company is itself the subject of such action.

Losses arising in other cases will not be reimbursed by the Company, if ordinary prudence bas been observed.
The Company shall not be responsible under any circumstances for indirect or other consequential damages.
Neither is the Company responsible for any damage canse by the Warrant Holder or other by breaching the
law, rules, regulations or theses terms and conditions. Hereby the Warrant Holders are made aware that it is
the Warrant Holder responsibility that the documents provided to the Company are duly signed and that the
Company is notified of any changes in the information provided.

In the event the Company, fully or partially, is prevented from taking actions due to circumstances mentioned
above, the actions may be postponed until the obstacle is removed. If the Company due to such circumstance is
prevented from mafking or receive payments, the Company or the Warrant Holder shall not be required to pay

interest.

Tillamplig lag och forum / Governing Law and Jurisdiction

Svensk lag ir tillimplig pa dessa villkor. Tvist skall avgoras genom skiljedom enligt
Stockholms Handelskammares Skiljedomsinstituts regler f6r férenklat
skiljeforfarande. Skiljeforfarandet skall 4ga rum 1 Stockholm. Kostnaderna for
skiljef6rfarandet skall biras av Bolaget oberoende av utgiangen i férfarandet, forutsatt
att Optionsinnehavarens pakallande av skiljeforfarande inte varit uppenbart ogrundat
1 vilket fall uppkommande kostnader skall biras av Optionsinnehavaren.

Swedish law shall apply on these terms. Any dispute shall be finally settled by arbitration in accordance with
the rules for excpedited arbitration of the Arbitration Institute of Stockholm Chamber Commerce. The costs
for the proceedings shall be borne by the Company irrespective of the outcome of the proceedings, provided that
if the Option Holder’s request for arbitral proceedings is found obviously unfounded, the costs shall be paid by
the Option Holder.
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RESOLUTION REGARDING AUTHORIZATION FOR THE BOARD OF
DIRECTORS TO RESOLVE UPON ISSUES OF SHARES, WARRANTS AND/OR
CONVERTIBLES (ITEM 18)

Main proposal (item 18a)

The Board of Directors proposes that the Annual General Meeting resolves to authorize the
Board of Directors to, until the next Annual General Meeting, on one or more occasions,
decide upon issuances of new shares, issuance of warrants and/or convertibles in
accordance with the following.

1. New issues of shares and issues of warrants and/or convertibles may occur with or
without preferential rights for shareholders of the Company and may be made
either in cash and/or by way of set-off or contribution in kind or otherwise on
specific terms.

2. The number of shares issued, or number of shares created in connection with
exercise of warrants or conversion of convertibles, may not correspond to a dilution
of more than 20 per cent of the total number of shares outstanding at the Annuall
General Meeting’s resolution on the proposed authorization, after full exercise of
the hereby proposed authorization.

3. The Company's CEO shall be authorized to make such minor adjustments that may
be required to register the authorization.



Alternative proposal (item 18b)

If the proposal in item 18a above does not get the required supportive votes from the
Annual General Meeting to be passed, the Board of Directors proposes that the Annual
General Meeting resolves to authorize the Board of Directors to, until the next Annual
General Meeting, on one or more occasions, decide upon issuances of new shares,
issuance of warrants and/or convertibles in accordance with the following.

1. New issues of shares and issues of warrants and/or convertibles may occur with or
without preferential rights for shareholders of the Company and may be made
either in cash and/or by way of set-off or contribution in kind or otherwise on
specific terms.

2. The number of shares issued, or number of shares created in connection with
exercise of warrants or conversion of convertibles, may not correspond to a dilution
of more than 10 per cent of the total number of shares outstanding at the Annual
General Meeting’s resolution on the proposed authorization, after full exercise of
the hereby proposed authorization.

3. The Company’s CEO shall be authorized to make such minor adjustments that may
be required to register the authorization.
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